COMEDIA NUEVA EÍ4 TRES ACTÓS, ^ 

Ét: SOL- BE ESPAÑA; 

EN SU oriente 

T TOLEDANO MOYSES. ^ 


JEl Duqae Don Faííta, 
F.I Rey 'Fgica , Gaídd,' 
Mellas^ Galaní 
GrafeseSy Rarha, 

Fl Condestable^ Barda» 
Un Peregr ino., Barba» 
Ftrtún» 


personages. 

Bófigaris» 

Almoiidl'guilla, Gracioso» 
Brístes, Galatt» 

Dona Luz,' Dama» 

La Reyna, Dama» 

Flora , Graciosa» 

Doña Matilde, Dama» -, 

ACT D/P R I M ER O. 


Fl Infante Don Pelay 'o^ 
'Niño'." 

Damas def dcomj^añaq^ 
miento'. 

Guardia d¿l Pey. 

Zagales y Zagalas- 
Labradores» 


Salón corto X guardia de comparsa, y salen Long-arts Bristes , Mellas , y et 
Bey Bgica vistiéndose’. Cr'tados i en bandejas tos adornos del Rey’» , 
canta la música , y antes caxas y clarines» 


V Toledo I 
, y Rey soberano y invicto, 
Mtisic.Wwx feliz y triunfante, 
pues sabe ayrado y propicio 

unir los timbres gloriosos 

de justiciero y benigno. ' 

Cantad por si mi 'dolor 
se alivia : fiero martirip 
es adorar imposibles ' 

k violencias ae lo esquivo. ” 

La espada. 

Mel. Ayrat^o está el Rey. 

Brist. Y nadie sabe el motivo. m 
^mc. Y sean sus hechos 
asunto festivo, 
que aplaudan la fama, 

Y admiren los siglos. . 
iícy.‘El sombrero. 

. j Ay Luz hermosa, 
que me abrasas con tu hechizo! 


I»/. 


Cantad. Sale Condestable» 

Cojtd. El Reyhd, Señor, 
con el respeto debido, 
dice ^n esté memorial. 

Rey. El Bastón. 

Cí7«^. Compadecido 

de la Reyna mi Señora , 
que la recibáis propicio 
en vuestra gracia, cesandrO 
el repudio, y::- 

Rey. Ya no he dicho rompe el memorial» 
que ninguno contradiga 
justificados motivos 
del repudio de la Reyn a ^ 

sin temer su precipicio. 

Todos. Gran Señor, advertid:::- 

Rey» Basta. 

Cond. Ninguno habrá tan altivo 
que á vuestro gusto se oponga. 

Brist» Todos anhelan rendidos • 

A á 


2ü<6- —. , 

¿¡obedero* toññantes;' 
pero sin contradeciros 
deben los nobles vasallos 
dar de su lealtad indicios» 
previniendo inconvenientes 
en casos que traen peligro 
si se emprenden. 

JRey. j No me dan 
el nombre esclarecido 
de Justicieroí 
Y con causa; 
pues gobernáis tan ceñido 

á las leyes, que en el caso 
de violarlas , ni a vos mismo 
perdonarais de las penas 

impuestas, como habéis dicho. 

mil veces. 

JLey. ^Desempeñara 
este blasón tan invkto, 
si premiando la virtud 
no castigara el delito^ 

■^Imi No señor, que la Justicia 
es atributo divino, 
y hade repartir iguales • ^ 

- los preralos y los castigos, 

I Pero , Gran Señor; la Reyna 
íT»i 'Señora , en qué ha podido 
disgustaros? 

Rey. Solo en ser 

hip déí traidor Erbiglo, 
que tiranizó el laurél 
al Rey VVamba mi tío, 
siendo un veneno instrumento 
de su ambicioso designio. 
r¿st.^ También después conociendo 
en ti el derecho dé digno ' 

sucesor, al desposarte 
con suhlia te lohá cedido. 

íy. ts verdad; ¿ pero hizo mas 
que du me lo que era mió? 
obligándome a jurar 
( P-ii'a e nbotar el cuchillo 
de mi venganza) el amparo 
de su familia, ^ quien miro 
con la vil nota de ser 
cómplices en su delito? 

Long. Ya lo juraste. 

Rey. IQué importa? 


El Sol de España su oriente 
ames; ‘ ; 7* • ’ r parí no cumpllrró 

ha anulado el juramento 
(por ser violento) un Concilio, 
con que al vef' que no perdono 
OI á mi esposa , á quien estimo^ 
( miento, porque es Doña Luz 
remora de mialvedrio) 
nadie admirará que sientan 
rigores de mi encendido 
furor las ramas que un tronco * 
ían bastardo ha producido: 
todos en noble venganza 
de VVamba prueben los filos 
de mi justicia; y la Reyna 
con el decoro debido 
sienta en Palacio , sin yerme, 
el repudio por castigo. 

Srist. Si en esa razón fundáis 
vuestra razón , no replico. 
Cond. Lejos de contradecir 
vuestros decretos, yo mismo 
los pondré en execucion; 
que una cosa es dar indicios . 
de mi lealtad , y otra estar 
siempre obediente á serviros 




Mel, Mucho temo que el repudio 
de la Reyna haya nacido 
del amor que á Doña Luz 
tiene el Rey, mal. reprimido, 
<abe, y se murmura 
tanto en la,Corte, en perjuicio 
de su honor, y aun de mi amor, 
que hasta aquí no Ha cónsegulda 
sino desprecios, sip duda 
porque prethU los .cariños 
del Rey. 

Pues á tu cuidado, 

Bristes generoso , íío 
la execucion, 

Brist. Aunque estX 
■ ptiebld conmovido 

« li itovedaj, yo basto. 

Señor, á reducirlo. 

«ni» blandur» 
'inseguido 
entre todos los vasillos 






vas* la guar> 



Todos, Guárdeos el cielo. 

5 Mellas í Yo quiero contigo 
comunicar un agravio 
que recelo. 

Mel. j Si ha sabido 

el amor queá Dona Luz 
he mostrado , soy perdido! 

J No soy tu ReyJ 

Y mi dueño. 

•Rey. Ademas, por lo que estimo 
tus prendas, j no hallas en mí 

satisfacciones de ^migoJ . 

Dígalo la envidia, y ¿alie 
mi respeto Agradecido. 

R^y. ¿Qué harás por mi? 

M.et, Dar la vida 

si se ofrece por serviros. 

R'fy. Pues escucha atento. 

Ya . .1 . ' 

os oigo; j sin alma animol 

R«y. Ya sabes que ^ Doña. Luz,! 
nieta del Rey Chlndasvinto', 
traxe k Palacio, ostentando 
con esta acción el debido 
digno aprecio qué por ser 
mi sobrina ha merecido. 

Vino a Palacio, j ay de mii 
I con qué dolor lo repitol 
pues solo vino k matarme 
desde que á Palacio vino, 
bebiendo al verla mis ojoi;.;h? 
un veneno tan activo, 
que pasando al corazón, 

como rayo desprendido 

de la esfera de su cielo, 
no sé si muero, ó si vW®. 
Ingrata ^ mi amor:;. 

¡ Albricias, 
esperanzas! 

Ríy. Con desvio* 
corresponde a mis finezas 
amantes , cuyo motivo, 
y habermedesengañado 
con sus desdenes altivos, 
nie hizo lecelar temores' 
contra su honot , contra el mió, 
su recato , y mi grandeza, 
y hará fulminar castigos. 




y Toledano. Moyses, 

muertes, riigores, viofcncías 
y estragos si lo averiguo. 

^íel. ¡ Adonde irá á parar esta 
prevención, cielos divinos! 

Tiey, Por el tardo movimiento, 

( y aun poDSU adornó ) adivino 
el corazón, de presagios 
que anuncia , me ha persuadido 
que alguno gozó dichoso 
lo que yo no he merecido 
pues declaran las señales 
desmintiendo su artifició ¬ 
la vil nota de su infame, 
liviandad. 

Md. Señor , jqué has dicho? 

R<ry. No s¿ ; que mal reprimida . - 
mi pasión cr.ece á delirio. 

Md. ínfdiziamor, ¿ qqétieocs 
. que esperar con este aviso? 
i. j Pero eso está aveiiguado?. 
jR¿y. En vano lo. ;b.e, pretendido, 
averiguar ; pues por mas 
ardides que he prevenido, 
y espías que he sobornado 
. dentro de Palacio; mismo, 
anegado entre tormenta* 
de confusiones vacilo. 

Casi encerrada en su quarto, 
ni me ve, ni la visito; 

. y las veces que la encuentro; 
sin qué,cüa;pueda impedirlp, 
con los achaques ,de enferma 
achaca mas su delito. 

De noche suele salir 
al jardín , y he presumido 
si en él espera al traydor, 
que por no ser conocido 
hace las sombras terceras 
del logro de sus cariños. 

Y así. Mellas , por si acaso 
es verdad lo que imagino, 
ayúdame \ descifrar 
aquesta enigma , advertido 
que soy ^tu Rey , y zeloso 
y amante de ti me fio. 

Con esta llave maestra 
al jardín, por el postigo 
que cae al Tajo, podras 
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üf. 


en 


Kl Sol en)Su.''byiiente 

él éscondián «.,5.,.^^» *j- i _• • 


entrar, y en él escondido* 
averigua cuidadoso )í ■ 
el cauteloso designio 
de esta fiera , ^ cuyo fin 
yo haré,el cuidado descuido 
para '.hallarme allí.; y en caso 
que encuentrec.v^'.jm^eróí al decÍTloí) 
compT:obada::.(í de.ira íiembloi;.):^ ■> 
su infamia, muera ai impio 
rigor de la ley quemada, . ' ' 

y con ella el atrevido 
que mi honor ofendió^: siiairtes ^ b 
de executar d castigo > •./ • •; 

«o los reduce á cenizas .1:. . : . í 
el volcan'de'mis suspiíoft,; r ■.•■'..■'i 
los zelosén que me abraso,; ’ 

y el incendio que'respiro. • , 

^/¿/í.'iGran.Señor-, desde esta noche • 
tomo el eriipéóo pornniio,' 3' ; j 
que no permite el suceso'-- > oz¿ a tol 


di lac¡onciliasra.' .1 r^quirirlo^- / 

pero esto solo pofdra: : , ’ • 
calificar que-báy cariño, ' 
no que hay desliz;.)di 


^ . -.a 


guárdate de dos• zcldsos").' .# .;' < 

poderosos y .ofcndidosv . ’vese»''' 

'.Quarto, hahitacion de Doíia Luít , có/t 
puertas vidrieras y cortinas encarnadas 
'..en üjiapicrta como alcoba o dormitárU 
que está al frente •Jáu)i.icid& iin'á'mes 
y en ella uhdanca- \ctiries a cómo'^de uhk 
vara de largo , y meUid^de'altb •, jotra ' 
media de ancho y breada.b ■. dada de ' 
negro pótelas .juntura^ y^que á su tíem- 
pola sacan de.da alcoba y ialen !)&• 
ña Luz y j':<c^a;iluc¿s “Flora y 

Matilde. >-i <):: '.'i .V. ■' 
Luz. j Traes la HavJb’dd-jatdin? 3- . . ¡a: 
•Waí. Si, gran Señotrayoq ¿ 

Flor. Aquí es ello. rl! , t •• 

ilXuf. ^ Qué prevenciones son estas? 

'-Fuz. j Está ya todo dispuesto^ ' ■ ^ 

Mat. Todo como lo has mandado^ - v 
Lué^ í Ay anlígas i ahora es? tiempo 


'L ->'n-Tsh 

o.',f; 33 rí£¡ 
;■ ■■; 103 ot 
■■ 


-.'ti 


£.ey. Quien desprecia 

un Rey amanté y fendido^’ 
y llega á desengañarle, f 
da de su* pasión indiciopfi 
y todo cabe en quien reyna 
una pasión cOn dominio. / . . 
Mil. Pues«si cabe , poco tmpotta.jp m 
• que solicité‘encubrirlo- - c ír.o 

cautelosa, que ella miíma r ' -ii ¿;:b 
y el tiempo sabrán decirles i ‘ • • 

JRey. Eso esp«’¿>. . . . v , 

Llel. Pues alieíita 
hasta vengarte. 

Mej. Ese alivió ■ . , - 

templará mi enojo. - 
Mel. Muera • 

quien con lunar tan indigno 
vuestro honor empaña, 
jg^y. Muera;- 

peí o sea su castigo 
vil afrenta de su infamia, 
negro padrón de los siglos, 
y escándalo de mi Reyno. 

Mtl. Dichoso desconocido, 


Pase, 


de que l^-dbsvqiié habéis sido - 
testigos d'e mis sucesos^ rr / j 
mi vida ampararrs-,' pues 5oIo' ' : 

de las dos fiafmé-puedo, ■ • . ; • 
Mat. Ya sabes*que>te he-servido . ib 
desde tus año£ pr-imieros;;i j..- í¡r‘ 
con lealt^d'y'.'ámpsr ;, fy'áwil.'.'I i -r’- s 
no receles que mi'afecto’ ' 
te falte en esta ocasión. '' 

Flor. Ni yo tampoco , aunque tengo 
poca edad^opues aunque imo 2 a,'i.'- ' 
no soy de las de estos tiemipos. . : 
Luz. Ya sabéis que el Re.iy mi tio ! 
me solicita resuelto . v.. 
y enamorado, i- j . , 

Flor. Y que.Uí : ? 

le has dado nones á ciento, 
por mas que él buscaba pares, 
porque es tu esposo y tu dueño 
tu tio el Duque. - 
Zi/ 2 . Que ausente- • 

en vano ( j ay de mi» ) Ic espero 
de día en dia. 

Mat. Y que el Rey, 

zeloso, ayrado y soberbio, 
ignorante del contrato, 
para vengar sus desprecios 
conspira contra tu honor. 


Flor, 




TV _ y Toledano Mo\ses. tí 

Y para logVar su intento, .. 


C3s¡ de guardas db vista 
favorecidas nos-vemos. 

“f. Pues dé mi vida ó mi muerte 
«stamos en el fünesto 
íi'istc lance , a cuyo fin 
pues ya i<odo lo tenemos 

P>-evenido, y el Palacio - • 

en los brazos de Morfeo 
T-iw rendido ál descanso, 
todo entregado al silencio, 

JP/o?‘y Flora tas 

^/on. Xa e^.m"cerradas ' . * 

Porque „hó,4 cwt'-: ' 


que las dos* Seáis tc^tivOy ' 
y cómplices dePrnas-fiero’ ^ 
delito’y cruel impiedad 
que*¿upo en humano pocho. 

; Qué'intentasS 
'Fror. Eso es echar 

soga tras el caldero 
cn el pozo. 

Abre esa alcoba, 

y sacadMesde mi lecho 
ercinftílizquehanacido- 
foy a casfsat mi tormentó ^' ’ 

a los brazos de-sii madre ■ 
desdichada. 

¿'7" f7'* y ¿w 

xr ? y Dcña MatilJe ,m 

como r.cU„.„„cid^ , jn. estm-A en 
Z cuhUrío con vn ta- 

^'^ca'' «w/jó/íttra sea 

pareceres como un cielo! 




¿Quién siúo tú se ha librado 
de la tormenta , y creyendo 
seguridades del golfo 
ha zozobrado en el piiertoí 
Flor, No llores, que el angelito 
lo siente , y hace pucheros. 

Fuz. ¿ Por dar la vida á tu mad.c 
vas íá mot^r ? | Cruel decreto! 
muere tú, y dame la vida, 
pues yo te la di primero. 

Llévate mi co-^azon; 
y si falto de alimento 
falleces, de dulce néctar 
te serv¡r<á en tu destierro. 

^lat. Calla, que no hay resistencia, ■ 
Señora, para oir esto. llora. 

Ztiz. Pelayo, en nombre de Dios, 
al bautizarte te ke puesto, 
Peiayo^ei alma mia, 
toma el abrazo postrero. 

Flor. ¡ Qué lástima! 

Alaú. j Qué desdicha! 

L’tg. A Dios, querido embeleso 
de mis amantes cariños; 
y las lágrimas-que vierto 
y mi bendición te guien 
á dichosO salvamento. . 
lOétle el Niño á Matilde,, y le pone dentr» 
del arca que estará breada por las jun,. 
turas,, y la tapa será redonda,, y la cierra 
como que tiene rosca dando vueltas. 
Mat. No te aflijas. 

L« 2 . ; Ay Matilde, 

que ya me falta el aliento! 
jFiler.'Antes de cerrar el arca 
le rengo de dar cien besos, 
l’r/ puesto en la arca se ascmeiDoña ItU» 
Como á verle. 


dulce regílby'consuer ^t'nura. ^ Zuz. Pedazo de mis entrañas. 


de esta tu madre afligida, 

iara '^"P=^»-«do el cielo 
para que sea tirano 

^erdugo de tus alientos! 
apenas naces, apenas 
^as á morir, padeciendo 
j inocencia por mi culpa 
* pena que yo merezco. 


áDios , á Dios; mas no puedo 
proseguir.: 

Flor. ; Sobre que el pobre 
chiquillo se va riendo! 

Fiat. Ya el arca cerrada á vuelta 
de rosca, agüa ni viento 
por ninguna coyuntura 
puede admitir en su centro. 

Zu»* Pues llevadle entre las dos 


• i 


por 



ó 


por el postigo pequeño 
del )ardín que abi e esa llave: 
sin q'ie nadie pueda veros» 
donde lós ond.'ís del Tajo 


díc» 


sean triste monumento 
de esa mísera barquilla 
sin timón, xarcias ni remos, 
porque á merced del destino 
corra campañas de yelo, 
si el ayre de mis suspiros, 
con tranquilo movimiento, 
no le van ( ya que le van 
acompañando ) mereciendo. 

Mat. Por tu vida, gran Señora, 
esto , y mucho mas haremos. 
i«2* Yo esperaré en el jardín 
á que volváis. 

Flor. Vamos presto. 

Mat. Mejor fuera que á la cama 
te volvieras, 
itt2. No me atrevo, 

que menos que este cuidado 
es mi vida, y mi sosiego. 

Toma Flora la arca^ y Do tía Luz 
as'ída á ella. 

A Dios hijo de mi vida, 
blanca flor , pimpollo tierno. 

Vanss las dos con. la arca* 

I Oh inocencia perseguidal 
j Oh impía madre! J Qué ha hecho? 
Señora Santa Mari a, 
amparada este ángel bello, 
y a mi porque no fallezca 
mi vida de sentimiento. 

Vasñ tras las dos. Selva cortaysaU el 
Vugue Don Fahila de capa en trage 
vizcayno , y como de camino dice 
dentro , y sale. 

Duq. Ten ese estribo ; ya amor,] 
y ya fortuna, me veo, 
amparado de las sombras, 
á las puertas de Toledo, 
para lograr que iluminen 
el corazón los luceros 
de mi esposa Doña Luz 
con la luz de sus reflexos. 

Al Criado que precavido 
se adelanto, con intento 


El Sol de España en su oriente 

de avisar por el jardín 
mi venida, no le veo, 
y es fuerza esperarle. 

Sale Almondiguilla de capa ^ como i* 
vizcayao. 

Alm. Mi amo 

sin duda es aquel: yo llego. 
i Señor , eres tú? 

Duq, Yo soy. 

Alm. Gracias á Dios que te encuentro» 
Duq. i Diste el aviso? 

Alm. Si sabes 

que en dar avisos, y en,esto 
de dar papele?,. 5 oy lince, 
y tan hábil, que los meto 
por ojo de una aguja, 

5 qué duda tiene? ahora mesmo, 
pues no habiendo visto á Piorna 
ni á Matilde en el terrero, 
esperé á mas de las doce 
por quitarme de tropiezos. 

Daq- \ Cómo fue ? 

Alm. Llegué á la puerta 

del jardín con mucho tientoj 
hice la seña, y al punto 
contestaron, y me abrieron. 

Duq. j Y quién te abrió? 

Alm. Mi Señora? 

que ha tomado por pretexto 
baxar de noche a sus fuente» 
para desmentir recelos, 
como ha dias que te espera; 
pues como soy archivero 
de tu amor , y en lo callado 
para guardar un secreto 
vizcayno , burro cerrado, 
aun mas que pie de muleto, 
me lo contó supirando. 

Duq. \ Qué dices? 

Alm. Y aun , si me acuerdo, 
dixo afligida, llorando 
i lágrima viva , cielos! 
muy tarde viene este alivio, 
que ya no tiene remedio. 

Y como corre ve dile 
de tus cuidados me has hecho; 
corre, ve y dile, me dixo, 
tu Señor ) que le espero. 




7, „ y Toledano 

caballos- y criados 
«espide , que si en Toledo 
íengo de vivir ocultó, 

*^6 importa entrar encubierto. 

\ Encubierto? quanto mas 
^ sirvo te entiendo menos. 

ime; j por qué siendo tú 
^uque Don Pabila, y siendo 
o un Señor de Vizcaya, 
que en lustre, nobleza y fueros 
Tut^ exenciones 

a los mas Grandes del Revno 

«yezdeentr.renlaCorL 

ostentando lucimientos, 
pata lograr c.omo siempre 

el aplauso y embeleso 

e todos, quieres ahora, 

(uespues de venir corriendo 
por esos trigos á mata- 
cabalio, montes y cerros) 

Ocultarte ave nocturna, 

sin comerlo ni bebei loi 

T Ahí veras X la que obliga 
un cuidado , y los recelos^ 
del Rey áig,ca , que ayrado 
de malograr sus afectos 
con Doña Luz (á quien mira 
como esposa, y como dueño 
de mi vida) solicita, 
argos de sus movimientos, 

• l^er si a otro amor se rinde 
para vengar sus desprecios. 

«P quiero avivar sospechas 
SI llep a verme en Toledo. 

Mn, Siendo Doña Luz tu esposa 

(que puede del firmamento 

«er antorcha,luz, belon, 
acheta, estrella y lucero) 
é qué importará quando llegue 
«i Rey su no á saberlo? ® 

Mucho á su vida (jay > 

que entre tormentas de zelÍ 
de un poderoso ofendido 
tortíSM» de tiesgo. 


Moyses» 

Amante de Doña Luz 
idolatré sus reflejos; 
correspondió a mis finezas, 
y valido del silencio 
de la noche entré en suquarto 
por un postigo secreto 
del jardín, que a llave de oro 
no sirven guardas de acero. 
Guiado de una Criada 
( tercera de mis obsequios) 
llegué confuso y turbado 
á su vista; si con miedo 
me recibió, su temor 
lo diga: si con afectos 
la aseguré , mi cariño 
lo diga, que yo no puedo. 
Juzgándose mal segura 
de mi amante rendimiento, 

( porque amor correspondido 
y con Ocasión es ciego) 
a presencia de una imagen 
de la que es Madre del Verbo, 
Virgen Pura, Inmaculada, 
Emperatriz de los Cielos, 
María llena de gracia, 
que ostentaba en trono regio 
piedades en su Oratorio, 
con solemne juramento 
le di palabra de esposo 
para aquietar sus recelos; 
hasta q.je habiendo obtenido 
dispensa del parentesco, 
pudiéramos desposarnos 
( como se' hizo ) de secreto; 
aunque sin pedir licencia 
ai Rey su tio , y mi deudo. 

Y aquella noche , yo amante 
y rendido , persuadiendo; 
ella resistiendo fina, 
yo enamorado resuelto 
y con ocasion::- 
Cogiste: 

^ ello se cae de su peso) 
por mas que la pinten calva 
la ocasión por los cabellos. 

J)uq. Repitadas las visitas 
los logros se repitieron, 
trocando obsequios de amante 


B El Sol de España en su oriente. 

á posesiones de dueño; ^ luego que venga. 


se la ata. 


r al sentirse con indiciof 
de estar:;:- 

Lji cinta d.el pelo 
se rnc cae; y esta ocasión 
parece que vino á cuer.io. 

JOuj. Finalmente , cuidadosos 
juzgamos pi udente medio 
(para desmentir sospechar) 
los dos Acr común acuerdo 
queme retire á Cantabria, 
donde he tecibido un pliego 
en que me dice que venga, 
poique le importa; y si el tiemp# 
conjeturo:: - 

yilm. Eso es hacer 

la cuenta fuera del tiempo. 

Dug. Con que mira si son pocas 
mis penas y sentimientos, 
considerándola expuesta 
en tan evidente riesgo: 
zeloso ’el Rey y ofendido, 
yo sin alma y sin aliento, 
pues sin su licencia:; 

uilm. Tente, 

que anda un hombre recorriendo 
por fuera el jardín. 

Unq. No temas: 

y hag.i valeroso esfuerzo 
la osadía en qwalquier lance. 

Alm. Esólo dirá mi miedo. 

Hasta hallar mi luz , los pasos 
dirige amor con acierto. vaase. 

JíXvdin cpfTO con una puerta a uu Lado-t 
■y sale Dona Luz , Doíut Matilde^ 
y Flora. 

Flor. Gracias á IDios que salimos 
del susto. 

dLuz. Pues otro nuevo 

susto y gozo hay á la vista, 
porque en el corto intermedio 
que habéis tardado una seña 
escuché , abrí » Y en efecto 
era el Criado de mi esposo 
que llega á verme. 

Flor. A buen tiempo. 

Luí. Y asi, Flora , está á la vista» 
y lievale á mi aposento 




Flor. Allá;voy 

por las albricias que espero» 

JLttz. X en tanto 1 Matilde mia, 
dime para mi consuelo, 

I qué hicisteis de la adorad* 
prenda miaí 
Mat. Oye el suceso, 

y trueca en gozo el pesar, 
y en gusto los sentimiento» 
sin ser sentidas ni vistas 
llegamos al claro, terso, 
undoso Tajo , y apenas 
el misero navichuelo 
tocó el cristal , quandp un glob* 
de iluminados reflejos 
le cercó , y el rio abaxo 
le conduxo, defendiendo 
el ímpetu de las ondas 
que le combatían. 

Zuz. í Cielos! 

; qué gozo -es este que cays» 
en mí-esta nueva! 

M^t. En efecto, 

se perdió de nuestra víst* 
acompañado del bello 
resplandor ; y yo gozosa 
y admirada del portento 
vuelvo á buscarte al jardín, 
te hallo en él, y te lo cuento, 
para que sepas que Dios, 
compadecido á tus ruegos, 
la inocencia de aquel ángel 
favorable ampara. 

Znz. Es áe'rto; 

mas demos vuelta á estos quadro* 
por disimular. 

Ruido de llave en la puerta cotfi^ J 


abrirla con. llave , y sale Flora 


lado opuesto que por donde se 

después de los dos primeros vef^^^ 
sale Mellas embozado. 

Flor. Yo llego, 

que ya abren la paerta , y mi , 
será sin duda. 

Sale Mil. Recelos: 
ya estamos en ocasión 
de averiguar si sois ciertos» 


1 


Toledano 

llega á él. 
ap. 


aja. 


ap. 


(tro 


Jpo;’. ^ Eres til, Señor J 
^^‘l. I Qué escucho! 
aquí de mi fingimiento: 
yo soy. 

Pues sígueme, y calla. 
éDimdeí 

Vjr., j Que preguntes esol 
L ^W^arto de mi Señora. 

Ya le sigo : apurar quiero 
I este engaño, y el traidor 
L^^fé que esperaban. 
t^lor, ¡ Cielos! 

I la voz del Buque no es esta! 
yo soy perdida , si el yerro 
no le enmiendo con la fuga. 

Huye Flora precipitada. ítrc 
Mtl. Tente, espera; que aunque el cem 
■ te sepulte he de saber 
á quien buscas.c -v f 

T^se tras ella , y por la tnispia puerta 
salió Mellas sale ei Duque y 
Al mov di guilla embozados. 
'^ttq. Ya nos vemos 

a la puerta del jardín: . , , 

5 mas cómo estíl abierta? 

Abn. Entremos. , . 

X)«^, Flora habra sido. , - 

Alm. Ve aquí 

por lo que dicen, que el perro . . 
entraen la Iglesia, porque 
puerta franca. V ji ■ ; > , • ' 

^«7* Pisa quedo; .n ■ ; , 

Abu^Y tan quedo,, que no sé 

si piso plantas ó huevos. 

•^«7. Ocultos entre .estos ramos 
esperemos. . , .' , 

Esperemos; 

-y-la procésion; de Ramos 
nos asista. 


Duq. Calla , necio. 

‘S’e ocultan á un lado., quedando el Du¬ 
que mas á la vista ; y sale el Kcv 
por el opuesto lado de emboz'o. 

•^ry. AHI hay un hombre: sin duda 

sera Helias ; yo me acerco. 

‘ liega A el. 


D 


^uq. j El Rey! 


I muerto estoy! 


M'oy'^ós. 9 

iRey. Procura estar en acechó •' 
por si alguien entra al jardín, 
en tanto que recorriendo 
yo esas Wles do> la vueltas 
por ver si a esta ingrata encuentro 
en ellas. vase. 

Duq. Finjo la vqz. . ap. 

Esta bien, j liado funesto! ■ 

Mellas y el Rey cautelosos, 
cuidadosos y encubiertos, 

¿ á quién, esperan y buscan? 

Alm. Buscaríni la flor del berro. 

Sale Doña, -Luz. 

Luz, Ya costara el Buque en mi quárto. 
Sale atravesando el tablado., y al querer 
entrarse sale el Rey., y se detiene. 

Rey, Pof aquí::- 
Luz. ; Pero qué veo! 

Rey. j Quién es? ; quién va? 

Luz. Yo , Señor. 

El Rey es : ¡ terrible empeño! api 
Duq. Mi esposa es: fiera desdicha! ap. 
Rey. Mi sobrina es ; y pues tengo ap, 
la ocasión tan en la mano, 
ó ha de premiar mis afectos, 
ó ha de morir a mis iras, 
j Eres Boña Xuz? 

Alm ¡ Buñuelos í , 

que aunque es de noche encontró 
la perdiz el perdiguero. 

Luz'. Si señor ; y si os enoja 
que soJicite;::- 
Alm. Aquí es ello. 

Luz. Bivertirme con'gozar 
la frescura que este ameno 
pensil ofrece , castiga 
si ha sido yerro mi yerro. 

Rey. No es esa , divina ingrata, 
la causa de mi despecho, 
sino haberte hallado siempre 
tan esquiva a mis deseos, • 
tan de bronce á mis caricias, 
y tan negada á mis ruegos. 

Luz. Ruido siento. 
i?¿y. Es el susnrio 

que causa tranquilo el viento, 
j Ay de mi! 

Alm. Calla que es cosa 

B de 



de ayre lo qire estas oyendo. 

Jüeyr ^ Qué respondes ? 

.Luz. Ya os he dicho 

niuchas'veces que pritpepd? 
me dexaré hacer pedazos 
que consentir que quien dueño 
no baya de ser mío logre 
de mi honor viles trofeos. 

Duq. ¿ Quién no tolera (por ver 
tal desengaño) unos zelosí 
Mey. Es verdad; ; pero hasta quando, 
hermoso imposible bello, 
has de despreciar esquiva 
mis amantes.rendimientos’,' - 
aprisionándome el alma 

en. tirano cautiverio? 
itt 2 . Señor, vuestra Magestad 
advierta que esosi extremos . 
mas que me obligan ofenden ' ; 
mi decoro. • . ., ' 

jRpy. Vive el'cielo,' ' ; : 

que pues no puedo rendido, 
he de conseguir resuelto - 
que la nieve de tu mano : , 
temple;.:la ilamá. j¡- - . ^ 

.Alm. Esto es hecho. ; i> 

En que me abrasó. ? ; 

LiUz. Advertid, 

Gran Señor 

^ey. Ya nada advierto, 

que he de lograr con la fuerza ' 
lo que no consigue el ruego. 

Alm. ¿ Señor? 

¿ Que quieres? 

Alm. Por Dios 

que está obscuro, y guele á queso, 
y según el Rey aprieta, 
son de temer sus.aprietos,’ 

X.UZ. Daié voces., . 

Será en vano. 

I>uq. Pues su resistencia advierto, 
sea como fuere, el lance 
cortaré , ya que no puedo 
salir á estorbarlo* . 

Alm Qué haces? , 

I>uq. Saca la espada , y riñendo 
conmigo sal del Jardín, 
por si le obliga este empeño 
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á dexarla por.seguirnos,’ 
que soy quien buscan creyendo* 
Alm. Quanto á correr , soy- un r^/^ 
quanto á reñir , no me atrevo. 
Htiq. No temas. 

Aímt Pues si me tiras, 

por Dios que me des; con tiento* 
i?ey. Antes que todo es mi amor. ‘ 
Luz. También mi honor es piim^'^*'' 
Rey. Sabrá Vencer mi porfía. 

Luz, Sabrá resistir mi esfuerzo. 
Rey. Es en vano. 

Salen ritiendo.el Duque y. .Almonl'‘^ 
lia ; este se>va por la puerta . tj el\ 




que se oculta entre tinas ramas., y 
Se sus-p^ende., y dexa 4 Doña 
Duq. Huye , traydor. 
i?py. ¡ Qué escucho]-.*. , . aesusp 

Duq. O con este acero, -. i 
te Jiaré'pédazós.. .-.^ . , 
jRey.-Ya éstáfi ieparáni'^^ 

averiguados mis'zelos, (^ DoiU^ 
y tu infamia. 

Duq. Desde aquii, . , 

argos de sus movirñientos, 
quiero escuchar. 

Luz. 5 Qué decís i*:'' ' 

Rey. Que á tu galan encubierto' 
teníais , y tú en su busca 
vienes aquí. ^ 

Luz. No os entiendo. 

I Si será el Duque , ansias;raiasí ■ 
Rey. Y hasx!e.ípag-ai:,..Vive el ciéíoi 
tu traición-, para’ que veas 
que si no* te obligo'me vengo 
no huyas, infame, saca laesf 

Luz. Un abismo ^ j 

de penas llevo .én elrpécho.' . 
I>uq. Alma, albricias] j 

Al querer salir el Reylpor la 
i^Ieliasespada en mano , por 
del teatro .y y le detiene. 
dlTel. ¿Gran Señor ? 


•^^y* I Mellas ] ¿amigo , qué eses^^^ 


Mel. Eso es lo quer yo pregunto* . 
R^y' 5 Alcanzaste al que ib.rhuys'’^ 
de rí ? 

^el. Yo no seguí á nadie. ^ 




II 

haxavdo los dos» h. ’ J 

JTorf. Ya te s%o. 

Graf- Mas qué la Corte que dexé ^ 

lue agrada la quietud de esicsír ooteí, 
dopdé vivo huyendo délos riesgos 


. y TdledUno Mop.es. 

m 


-Ríy. j-Pues no saliste ruiendo 
, con un hombre? 

^el. Kp Sepor. 

5 No, CíStabas-aqul encubierto . 
quando yo entré? i ' 

No" señotj. ■ • ,( ; 

pero que hay delito es cierto, 
que al,entrar, yo en el jardín 
llegó una criada diciendo, ■ 

\ sois vos í-resppndí que si, 
pues sígueme al aposento 
( prosiguió) de mi .Señora; , ’ 

y después reconociendo , 

que no era yo el que esperaba*, 
huyó tan veloz qucjel viento 
sin dúdale dió susalas, 

. malogrando mis intentos 
de saber á quien buscaba.. 

■Rey. Con él hablé yo creyendo 
que eras tú , y Luz en su busca 
venia. 


jque amenaza la emulación y envidia 
en le^s: palacios. 

jQuéapaciblevarehhiol Pero aguarda 
; queó se engáñala vista,ó por sus 

onílas pequejño buque pt esuroso nada 
■ ,r el cristalino golfo! , 
ferf, j Raro asombrpl 
:Graf No sé , Fortun, 
lo que me dice el alma* 

Va pasando la arca despacio como rÍ9 
al a xo^ atravesando el tablado por 
, las ondas. 

que se oculta en su centro! 
ó quanto diera por poderlo saber. 
"Fort. ¡Si no se engaña, 

Gran Señor, el oido, un tierno llanto 


Duq. ¡Sin alma aliento!. 

Mel. ¿ Y qué hemos de h acer?, 
y. Seguirlo, 

• matarlo V,y reconocerlo. > 

Vanse ppr la puerta del jdrdln. 
Duq. Logré el lance ; y pues mi esposa 
: se ha retir,ado, y hay riesgo sale. 
si voy á su quarto , noche , ¡ 
a'tu lobreguez apelo. . \ 

Vase por la puerta'.del jard\n. M.ut<icion 
de montes Tjpenas elevadas r¡,0. ca,{ida- 
loso-., de la pane de allá, del rio , etp lo 
alto del peñasco , Qrafeses ^ Fortun y 
Creados como de caza , y vienen,al ta- 
, liado Grafeses y, Fortun <por un puente 
qiteatrkvmad rio-desde el peñasco, 
Gríz/tSueita., Anfriso * lós perros. 

Forí. Ya del monte 

corren ligeros la espaciosa falda. 
Unos. Seguid el corzo herido. 

Fon. Al prado, al risco, 

Grafi En vano es ya seguirle,, que en el 
precipitado .de el undoso Tajo (agua 
encontró su sepulcro. 

Voces. Ataja , ataja. 

Vanse ¿o^ Criados por la montaña, 
Graf. Fortun, desciende al valle. 


escaso se percibe! 

Graf. ¡ Cosa es clara! 
arrojarémeal rio* 

. Fort. Señor , tente, 

’ que solo por serv irte yo la blanc* 
espuma cortaré. 

Graf. I Cómo ? 

'JFprt. Nadando , 

Quítase Fortun la capa ó anguariiia., y 
se arroja al rio cottiq nadando , y saca 
la arca. (tanta 

Graf. Ya que emprendes por mí fineza 

a tierna la conduce: p se acerca, . 

ya en su poder se mira, ya la saca: 
¡generosa piedad! ¡ noble ardimicneo! 

- r .Foitun, llega a mis brazos. , 

Fort, Ya á tus plantas sale con el arcai 
tienes el frágil leño. 

Saca Fortun un cuchillo y aire el 
arca. 

Graf. Lo que encierra 

deseo averiguar, porque su extraña 
artificiosa construcción denota 
qué guarda algún ptodigio. 

Fort. A la constancia 
de este acero se rinde, 

Graf. Ya esta abierto. 

Es. -fi."»- 
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Quita Fot tunta tapa, y saca GrafreseS la hija de Faraón, ta hermosa 
el Niño, y le toma en los branos» Termut (aunque gentil) usó * 

Í’íjrí. ^ Raro asombro, Señorí con Moyses en Egypto, cosa esd^^ 

. Graf. ; Hi jo de m i almai que a 1 v ig uál port-ento, 

recién nacido infante, en ticas telas á fuer de noble, 

^ envuelto, es e Atesora que ocultaba. christiano y caballero, está obl'gí»^* 

Fort. ] Maravilla es delcielpi mi pleiad á piedades conipaslvaí* 

Nodo ihidés^ • convo quien oy como tó de mí 

^ue en este lazo al pechóle acompaña se ampara,' 

- un joyel de rubíes, que guarnece Náufrago peregrino, di, i quién 

la imagen de María Soberana (este? Pero no me lo* digas, que si el ag'” 

sQuién pudiera saber qné ‘enigmá’es fue cuna de Moyses, siéndolo tuy^' 

]Cielos divinos!; pero aquí en la faxa otro nuevo Moyses serás de Espan^’ 

•tiene un papel escrito. í’tJ/'f.-Señor, rnira que es tarde, 

''-jFo/’r. También otro • y el camino hasta Alcántara es lai'S^ 

Lo saca todo y algunos paños ricos» Graf. En la elevada 
con joyas, plata y ovo, hay en el arca. cima del monte esperalidb seabali<^ 
Gr-i/. Pasáportcs serán cón quele envían Oculta la arca quéde: 
añuscar su fortuna ó su desgracia. las alhájas reco-ge 

„Como tú no mereces mal, que hay en ella , y dispongamos 

' y por miedo eres metido en aventura, modo (sin perder tiempo) á su crlaii^ 

„si por ti ha de ser algún bien, Fort. A Elkéa , mi esposa:;¿‘ • 

„D¡os por su sdnta piedad Graf Yá te enriendo: - ' 

„te guarde de malí, y te dé salvación; la niña se le ha muerto que cínabí' 

■porque la infeliz'que aquí te metió ( el cielo lo dispone ) cllá le-erk'' 

íjfse pueda alegrar con verte, pero importa el secreto. 

„asi como es afligida ahora t. Doy palabra, 

„ por tu partida. con )in-.lmento á Dios, de no 

Ya el corazón me dice que «st-e n¡ ^ mí'mkm'a rhuger, ‘ 

Niño pirede mucho impoitar. ■ ■ Aqueso .básta; ' ' 

íFoeí. Dice i^ster.:-Gyaf. Acaba;.- - ' . ' • y puw qúé te hallas' pobre, 

■por ver si manifíesta padreó madre aunque eres noble, - 
de e.sta pobre criatura, que es alhaja. ' €.sas joyas,- diamantes, oroy plata 
Leo. Fort. „Este'Ninose llama Pelayo ' pueden'hacer ía costa al nuevo 
„en el Bautismo, el que tal •ventura - y también lor haré yo. ( ' 

^.^hubiere; que este tesoro hallare,; Té-doyda's gracias;' ' ; ' 

.„téng<ilo secieVo.y haga honra a este •'y Vames,- qOe la fi^ra de alimento 
.,pincfante , y sepa q-ie.es de gr-an ’ tierté su candidez^mustia'f ajada, 

„1inage, y que de él lo Graf Dices bien , y dé Vei4e traspasé® 

,„rro habrá sino bien. 'el’éoi'azotV, y el pecho se traspasa* j 

Grjf. ; Regia pompa' y linage! Pródigo aventurero, que á los nO'’ 

; oh que de especies ^ socorrer empiezas enía infancia 

al discurso ofuscó la idea varia! '(ro, de tu triste infeliz primer orienté’ 

Dios te conduce al puerto de mi ampa- .pue.? p- ófugo te a t ojan de tu casa> 

ángel hermoso! providencia sábia < si serás ( qual Moyses lo fue 

sin dnd.i es esta de su omnipo'encia, de Egypto) 

pues iris me eligió de tu borrasca. redentor algún dia de tu patria?^ ^ 

Si en Us ondas del Nilo , compvtsiva Fort. Dichoso Tajo, ya tu-s ondas 





y Toledano 

al caudaloso Nilo se comparan. 
Gra/.Tú, qualquiera que seas, 
triste madre , alienta, 
que á este niño Dios le guarda. 

J<os a. Por prodigio que cuenten 
las historias, 

y admire el mundo para honor 
de E'paña. 

ACTO SEGUNDO. 

Sdón corto : sale el Rey y Mellas, 

TV/I ®***^*’ tiene remedio: 
i-VJL esta es mi resolución. 
Mel. Señor mi me parece 
que es ese mucho rigor 
siendo tu sangre. 

Rey. A mis zelos 

no hay otra satisfacción. 

Mel. Advertir::- 
Rey. Tú has de acusarla, 
que a la ofensa de mi amor 
y su honor esto conviene. 

Mel. Si es tu gusto, pronto estoy. 
Rey. Dona Luz ha de morir, 

. pues la condena el rigor 

de la ley, porque hay sospechas, 

como tú sabes, y yo, 

que la indician delinquente 

de un delito tan atroz, 

xoroo infamar con villana 

liviandaiLsu pundonor. 

Mel. Desde aquella obscura noche 
que su amante malogró x 
la empresa, y triunfo dichoso 
de t u venganza y tu amor, 
y por no ser conocido 
presurosamente huyó 
del jardin , sin alcanzarle, 
por mas que selesiguió, 
cautelosa Doña Luz 
por tres meses se negó 
de ser tratada ni vista 
en jardín, calle, ó balcón. 

Todo eso fue artificioso 
disimulo de su error, 
honestando'con la larga 
enfermedad que fingió 
de figurarlo mañosa, 
pero en vano lo intentó, 
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l^es el yetla reparada, 
alegre el rostro, el color 
( que artes fue lirio) clavel, 
y libre de su Opresión, 

. quien duda que con mas causa 
aviva la presunción.' 

Mel. Lo que con razón me admira 
y me pone en confusión 
«s que con guardas de vista 
a toda su habitación, 
que el sol no entraba sin verle, 

( quando entraba a v^rla el sol) 
se haya ocultado al nacer, 
ó al morir , ( si es que nació, 
ó murió) su desdichada 
triste infeliz producción. 

Rey. Aunque en termino de un año 
hiciste averiguación 
■de todos los que en tres meses 
( desde el día que cayó 
enferma , o supo fingirlo) 
en la larga inmediación 
de Toledo, y en Toledo, 
nacieron , se conoció 
padres á todos, por mas 
que su número excedió 
en Toledo de diez mil. 

Mel. Y en su comarca pasó 
de veinte y cinco mil, dando 
de todos la filiación. 

Rey. Con que no habiendo encontrad® 
ninguno que le faltó 
padre y madre conocidos, 
la esperanza se frustró 
de hallar noticia del fruto 
de este vjllano padrón, 
para abrasarle con ella, 
y también al agresor, ^ 
pues pudiera descub-rirlo 
ó la maña ó el rigor; 
pero ella sale : ahora es tiempo 
de que hagas su acusación, 

^ale poruña pane JOaíia Luz , Matil¬ 
de , Flora., y Damas ; y por otra Bris» 
tes., Longaris., y etros , y 
' Condestahle. 

"Todos, Dadnos los pies. 

Rey, Levantad. 

Luz, 
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Z« 2 Supuesto que cumplís hoy . profanar sacros respetos 


‘úf¬ 


anos ( que contéis á siglos) 
me pone mi obligación 
á vuestros pies. 

JRfy. A mis brazos 
levanta : no por favor, 
sino porque a tu persona 
se le debe esta atención. 

Al tiempo de levantarla el Rey , y i{ue- 
rer abrazarla ceremonioso y afable- lo 
impide Melias , y se pone de rodillas-, 
retirando ci Dona Luz. 

Mel. Antes ( perdonad) licencia 
os pido para una acción 
iitipropia en mi, pero es mas 
impropio que le deis vos se levanta. 
esT estimación á quien 
ya dias ha que la perdió. 

Perdona, Luz, pues tu llama 
yá para mí se apagó, 
que zelüs y ofensas truecan 
en odio lo que fue amor. 

Cond. ¡Fiero agravio! 

Brist. ¡ Extraño arrojo! 

Long, ¡ Osada resolución! 

Ltrz. ¡ Yo estoy muerta! 

Mat. ¡-Qué congoja l 
Flor, i Ya el pastel se descubrió! 

Rey. j Qué dices? 

Mel. Que Doña Luz 
' á l'í's respetos falcó 

de ser quien es, ultrajando 
tu soberano esplendor, 
como frágil ; y el delito 
en llegando la ocasión 
se comprobará, mostrando 
que es rea, que delinquió, 
y que merece la peiiá 
que la ley estableció. 

Por el jardin hay quien entre 
y salga:::- 
X««' Miente tu voz. 

Mil' De noche , y esta evidencia 
califica otra mayor. 

Justicia , señor, justicia, 
no por mí', sino por vos, 
por el Rey no, y porque pague 
abrasada en llama atroz 


ap. 


de su noble pundonor. 

Flor. Mald.ta sea su boca 
y la leche que mamó. 

Rey. Cumplió Melias con mi gusto* 

Ltts. Aqiii es menester valor. 

Rey Responde. 

Luz, Si vos calíais, 

jqué queréis que diga yo? 

Rey. Tuyo es el cargo , y si callas 
no es poca comprobación. 

Luz. Vos soy mi Rey , y mi tio»' 
y os toca la infamación 
castigar, pues es tan vuestra: 
a vuestros pies , Gran Señor, 
pido venganza : venganza, 

Rey Soberano. 

Rey. Eso no, 

que si soy Rey, la justicia 
no apoya la sinrazón. 

Defiéndete , ó morirás 
de las leyes al rigor. 

Luz. j Asi me volvéis la espalda? 

Rey. Ya he logrado mi intención, 

Luz. Oidme , que si sois Rey 
teneisesa obligación. 

Rey. i Qué quieres decir? 

Luz. Que Melias, 

mal caballero, traidor, 
loco, bárbaro , atrevido, 
cie'go-, villano:::-! 

Flor. Abíador. ^ 

Luz. Aleve contra sí mismo, 
sin honra, sin ley , sin Dios, 
miente infame; y que por ver 
que he despreciado su amor 
quiere vengarse* 
j Qué escucho? 

Mel. ¡ Artificiosa ficción! 

Luz. Y para prueba de que 
hay en él falsa intención, 

; qué lauro, qué ilustre hazaña, 
qué victoria, qué valor, 
ni qué triunfo es difamar 
á una muger comoyo? 

Demás de esto, ¿ qué le puede 
á él importar ? jQuicn te dió 
osadía ( aun quando hubiera 


af 


cul' 
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culpa en mí) para un baídon 
lan impiq , que es villano 
aun en la imaginación? 

Met. El Reyno, el Rey, la justicia, 
las leyes , y el ser quien soy. 

Mor, Permita Dios que la lengua 
se te vuelva un chicharrón. 

Srist. De ver en Mellas ultrage 
tan indigno absorto estoy, 
ití?. Si eso haces siendo quien eres, 

< quien serás tú? 

Mor, Un picaron 

de mala guisa, mezquino, 
y borne al fin de.mala pro, 

Cond, El corazón 
me e.nternece. 

JBr.st, Bien conozco 
de Mellas la sinrazón? 
íVor. Avisaré á Almondiguilla 
para que tome el troton, 
y al Duque, que está en Cantabria, 
dé aviso,sin dilación, 
pues si Dios no lo remedia 
esto me guele á toston. vase, 

Mel. Y asi, GranSeñor, en quanto 
á si hay én mi, ó no hay traición 
aunque ella, diga que sí, 
tú, y todos, saben que no. 
íuz. También saben mi inocencia, 
y que puede en el candor 
mi recato y mi decoro 
competir al mismo sol, 

y estoen mi favor expongo. 

•Rey. Esa no es satisfacción 
para que defraude un Rey 
de la justicia el blasón 
aunque sea contra sí; 
responde á la acusación, 
ó prepárate al castigo, 
pues la ley te condenó, 
por mucho que yo lo sienta, yéndose. 
ií/ 2 . De tu Real indignación 
apelaré á tu clemenciaj 
y si no'os pido perdón 
es porque no estoy culpada. 

Unos. I Qué desdicha! 

Otros. ¡ Qué dolor! 

Rey. No hay piedad contra justicia. 


¡Btist. Yo vengara este baldón a£. 

á no ser Mellas mi primo, 
ií¿ 2 . Pues ya que en tal aflicción 
no me queda otro consuelo, 
si es ley que muera, en favor 
de la acusada se cumpla 
la ley en quanto ordenó, 
que se la conceda tiempo 
para volver por su honor, 
por si,acaso hay Caballero, 
Hijo-Dalg© , ó Infanzón, 
que en buen duelo la deíienda, 
y puedo tenerle yo. 

¡Ay esposo, quantas penas 
por tí padeciendo estoy! 

Me¿. I Qué oigo, Cielos! 

Srist. ¡ En tal lance 
dudoso y confuso estoy! 

Xu 2 . Juntad Cortes en Toledo, 
juntad Cortes, Gran Señor, 
vengan los Grandes llamados 
de tu Real combocacion. 

JRey. Ese es efugio costoso, 
y de inútil dilación. 

i« 2 . También es justicia. 

■ Todos. En eso 
pide bien. 

Tus. Si has de hacer hoy ' 
justicia, no la, justicia 
te ciegue. 

Jíey. Pues yo te doy 

de termino quatro meses, 
y estos sea tu prisión 
tu quai to sin salir de él; 
de mi parte avisad voy 
á Cortes. 


Raviando voy 
de no lograr su castigo 
con mas aceleración. vase. 

Brist. y Long. Sigamos al Rey. vanse. 

Mel. Tu luz 

ya, hermosa Luz, se eclipsó vase. 

Cond. Por no disgustar al Rey 

nosaro-la cara yo.. vase. 


Las. Idos todas. . vansc las Damas» 
Mat. Gran Señora: 

Xo 2 . I Ay Matilde, 
muerta estoy! 


Mat» 
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3Irtí. Avisa al Duque. 

X,nz. Es preciso; 

mas ya el daño sucedió: 
bien sabe Dios mi inocencia. 

T^íat. Pues no te afliias, que Dios 
siendo de todos los Reyes 
Supremo Legislador 
sabrá volver por tu causa. 
itt 7 . Yo confio en su favor, 
pues sabe que no hay delito. 

V que estando como estoy 
desposada, fue aquel fruto 
infeliz de bendición, 
mas si he de pagar la culpa 
de abando'nac por temor 
aquella prenda, consuma 
un rayo mi corazón: 

Caigan sobre mi Ies montes, 
ro me alumbre el claro sol 
la tierra me dé sepulcro, 
atorménteme mi pena, 
y muera mil veces yo, 
pero muera sin afrenta, 
sin infamia , y con honor. vase. 
Selva larga con arboleda , fuentes y 
cascadas : salen Serranas y Serranos 
con instrumentos pastoriles cantando y 
ha'ylando , y c/ Dticfue JDon íabi- 
la de caza : Pastorela» 

Mus. Pues ha venido el amo 
á cazar á estas selvas, ^ 
cantemos y baylemos 
para'qucse divierta; 
y al son sonecillo, 
del tamborilillo, 
de los añafíles, 

• y las castañetas 
digamos que viva 
con bulla y con fiesta. 

Nobles vasallos, yo estimo 
la aclamación alhagueña 
de vuestro afecto. 

Uno. A que viva 

• niicstro Duque. 

'Todos. Viva, y beba. 

Mus. Y al son sonecillo, Scc. 

repiten Ja Pastorela y se van* 

JDítq. Aumente del bien qut adoro, 


por quitar la contingencia 
de que sospechase el Rey, 
aconsejado de Mellas, 

( por quien me habló en el jardín 

aquella noche funesta, 

que. pudo hacer á mi honor 

por lo obscura las exequias ) 

ser yo el hombre que encontraron, 

con mañosa diligencia 

sin poder ver h mi esposa 

jí Cantabria di la vuelta; 

si con sobresalto, 

discurrir se dexa, 

si con sentimiento, 

díganlo mis quexas; 

y aunque ppr Almondiguilla, 

que va y viene á la ligera, 

tal vez con alguna carra, 

( que á costa de estratagemas 
con no poco riesgo adquiere, / 
.escusando contingencias 
de que por otro conducto 
se intercepten y se lean) 
supe que irritado el Rey 
contra mi esposa recela 
la.industria con que cortó 
aquel lance mi cautela, 
cercado de sustos, 
toi'mcntos y penas, 
en mil confusiones, 
se ofusca la idea; 
pues aunque supe también 
por sus cartas que ya esenta 
del riesgo no la oprimía 
el temor de que pudiera 
olas señas ó el motivo 
evidenciar las sospechas 
del Rey, que solicitaba 
zeloso descubrir senda 
segura para honestar 
su fiero rigor con ella, 
no se como ocultar pudo 
guardas y ccntiuelas 
mil prenda que en cotifiiso 
me dió á entender que fue prenda 
ae Jos dos en una carta; 
y en esto anduvo discreta, 
pues cosas que importan 
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su vida el saberlas , 
no debe á la pluma 
fiarlas la lengua. 

Sale Alm. Dame tus pies, 
j Mas qué miro i 
; Almondiguillaí 
Alm. Chuleta 

quisiera ser , y poder 
matar el hambre con ella, 
aunque no me fallan otras 
mataduras y postemas , 
que ya saldrán á su tiempo 
si no'reviento con ellas. 

Xiuq^. Ya culpaba tu tardanza, 

Alm. Hacías mal. 
jDttj. Queda buena 
mi Luz hermosa. 

Ahti. Tu Luz 
ya, Señor, está en tinieblas, 

Da^. Mi esposa;: 

Alm. Vamos á casa. 

T)uq^. ; Qué dices ? 

Alm, Que á toda priesa 
es preciso que á Toledo 
te partas. 

lDu<l. I Pues qué hay que tema? 

Alm. Muchos males. 

¿Quién los causa? 

Alm. El Demonio que lo enreda. 

I>uq. Habíame claro. 

Alm, Que echemos 
á correr, por ver si llegas;;: 
f Ay de mi infeliz! 

Alm. A tiempo 
de estorbar una tragedia 
( metiéndote á mata fuegos 
si otros son mata candelas) 
la mayor que desde Herodes 
en las historias se encuentran, 
mas atroz que la que París 
representó por Elena, 
y mas ^ue la que Tarquino 
executo con Lucrecia. 

Duq. ;Cómo? 

Alm. Como sentenciada 
por acusación de Melias:;- 
T>uq. I Ah traidor ¡ 

Alm. Mi ama:;- 
Ifaq. ;Mi esposa ? 

Alm. Si señor. 

JDaq. I Matadme , penas! 

AJm. Muy presto;:- 
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Duq. Prosigue , acaba. 

Alm. Ha de ser::- 
Duq. No te detengas. 

Alm. Entregada::- 
Duq. í Hado funesto! 

Alm. Sí tú::- 

Duq. Mi desdicha es cierta. 

Alm. No la libras. 

Duq. I Fiero susto! 

Alm. AI rigor;;- 
Duq. I Impía ofensa 1 
Alm. Del fiero voraz::- 
Duq. j Qué dices i 
Alm. Furor;:- 
Duq. 5 De quién 2 
Alm. De una hoguera. 

Duq. Calla, calla , que me han »uert* 
tus voces , 

Alm. Réquiem aeternam, 

I Ay pobrecita de mi ama! 
quantas hay que se pasean 
por las calles con mas causaa 
que tienes tú , y no las queman, 
y á tí te asan como huevo , 
siendo el jazmín y azucena 
de tu rosicler , carbón 
al apagar tu luz bella , 
cuyo reflexo al sol mismo 
daba envidia. 

Duq. j Hablas de veras 2 
Alm, ; Pues no me ves como lloro( ] 

Oxilá , Señor , que fuera 
mentira. 

Duq. Calla. 

Alm. Ya callo. 

Duq. Que no hay en mí resistencia 
á un dolor que el corazón 
ha herido con tal violencia ! 
jCómo pues consiente el cielo 
un escándalo , una ofensa 
tan bárbara? j Cómo ( ; ay triste! ) 
no lanza ardientes centellas 
contra el traidor que una infamU 
" tan nunca vista fomen'ta ? 

Cómo el Rey:;: Pero si el Rey 
zeloso ( acaso ) lo ordena , 
en vez de apagar las llamas 
será quien el fuegó encienda. 

; Sin mí estoy I ¿ traes carta suya 5 
Alm. No , que Flora me dio cuenta 
de que en el quarto del Rey 
oyó la marimorena 

C q[uc 
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que and.iha , y’sin esperar 
carta , papel ni receta , 
tomé el rocín ; y él y yo , 
por caminos y carreras, 
dia y noche sin parar 
corrimos ^ rienda suelta. 

Dtiej. Saca las botas , y ensilla 
los caballos. 

^Im, Norabuena ; 

pero antes tomaré, un pienso ; 
q'ie por llegar mas aprisa , 
el rocin y yo ah traspaso 
hemos ayunado á medias. vase» 

Duq. Traidor , guárdate de mi , 
qi e aunque el centro de la tierra 
, te escoíida , no estás seguro 
de la irritad i soberbia , 
rabiosa, iruplacab'e , y altiva 
saña que pii pecho alienta., 
pues te he de hacer mil pedazos 
en venganza de esta ofensa 
si á las Estrellas te subes , 
puea mi enojo y mi fiereza 
fulminando ardientes rayos 
subirá hasta las estrellas 
en tu busca , y si te encuentro 
no te has de librar en ellas, vase.^ 

El qtiarto de 'Doñá Euz'como al princi“ 
pió : sale Elena , Alatilde^ Flora por ua 
lado^^ y p}r otro la. Reyna y Damas, 
Reytt. Luz hermosa. 

Luz. jGran Seño raí 
vos en mi quartoí 
Meyn. Si : llega 
á mis brazos. 

Zf/ff. Nueva vida 
me dais con merced tan nueva. 
Reyn. Ni es este favor, ni estrañes 
que yo á visitarte venga 
á tu quarto desde el mió , 
mayormente quando media , 
ademas del parentesco , 
tina amistad tan estrecha 
entre las dos , y también 
que por aliblar mis pejaas 
con las tuyas , y poder 
darte algún consuelo en ellas, 
vcn,go a verte. 

Luz. Yo os estimo , 

Gran Señora j esa fineza. 

Reyn. jCómoestásí 
Luz. Tri.ste , encerrada, 


sin estimación y' presa , 
y lo que es mas, fulminada 
de mi muerte la sentencia , 
aunque padezco inocente. 

Reyti. Confía en que el Ciclo vuelva , 
por tí piadoso , que el Cielo 
siempre ampara la inocencia. 

Ztt«. En él confío , y en él 
está mi esperanza puesta. 

Reyii. En el sentir y llorar 
corremos.las dos parejas : 
es verdad'que en el motivo 
hay una gran diferencia i 
yo, por*ser fina y amante 
al Rey mi esposo , me dexa , 
me desestima , me aparta , 
y repudiada me aleja r 
de su vista desabrido : 
tú , por ser noble y atenta , 
y despreciar el cariño 
ue te tiene , estas expuesta 
e su rigor á las iras', 

( que bien se sabe que Mellas 
no obra porsí) con qué á vista 
de la tuya y m i tragedia, 
tú amada , yó despreciada , 
esquiva tú , yo. alhagueña., 
tú quprida , y yo ultrajada , 
padecemos uña mesma 
enfermedad , y entre tanto 
que nuestro remedio llega 
lloremos las (dos , lloremos , 
y quiera el Cielo que sean 
nuestros llantos infelices 
( pues no háy duda que una piedra 
a gotas de agua se rinde) , 
quien algún dia eniecnezca' 
á gotas, su corazón 
de diamante en la dureza, 

Luz. Lloremos , pero mi llanto 
dudo que ablandarle pueda , 
que está muy endurecido 
de mí noble resistencia. 

Eeyn. Ya lo se ; y aunque no dudo 
el que tú la causa seas 
de mis penas , ( bien que tu 
no tienes U culpa de ellas) 
también se que por lo mismo 
no hallo motivo de queja 
contra tí. 

Luz. Saben los Cielos , 

Señora, que no me viera 
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en tan infeliz estado , 
como me hallo si yo hüliícra 
correspondidojá sus ansias. v 

Mat, El Rey , Señor* , atraviesa 

por el jardín.' ^ 

Yo me voy , , , . 

que si llega á vertr^e es fuerza 
que mi vista le dé'enojos ; 
á Dios. 

I'uz, El , Señora , quiera 
serenar en tal conflicto 
la mia y vuestra toripienta. / , 

Vase la Rey na v Sus DatadS', 

5 Flora? 

Flor. Señora. 
ittz. Ya es tarde , ' 

saca luces ^ esta pieza, * ^ 

íVof. Ya están aquí, 
ifí?. JPues dexadrne 
.á’^solas con mis tnstezas ; 
ose M.atilde y Flora^ ^ 'd'exando las tu- 
‘ "ces sohre'ia mes^. ' 
y pues ya lo estoy , desdichas ^ 
no en sublevado motin 

vengáis todas de una vez 
mi constancia á combatir, 
j Yo irffa'mada solamente 

porque al Rey me resistí 5 
SoberanaFs luces - í 

del claro zafir , ■'! 

viendo esta trayeion 

I cómo lo sufrís? 

; Qué habra sido, j Cielo santo ! 
de aquella prenda ^ quien di 

el ser , y, madre inhumana, 
temeroSá'de morir , , ' ' 

( i hijo dé ñiiis' éhtrañás O ''' 

quise por lil^rarnie á mi 

fiarla á las on^dVs> ’ ' • 

naufrago infeliz , r 

pues stritl'ó- al naccir " ' ' ■ 

riesgos del 'yiyVr; 

Sobre todas” mis ansiad ' — 

dudo si acalp venir’^ • ‘ . ; 

mi ausenté éspoío leCéU 

presumiendo afrenta ruin' 

en mi estimación ajada 
de una actísaCio'n tan vil *, 
siendo poiqué c,l alma' ¡ 

rendida le pí ' ; 

causa de mi tristé 
llorar y- gemir. 


Moyse^,-. <.r ^9 

Sais F¿)r¿t.'Dame albricias, «jue ^etiáigo 
una “hot-Veia fbliz. 

Xtíz. ; Qué dices ? 

Flor. Que á Almondiguilla 
he visto , y es délnferir 
que mi amo está ya en Toledo, 

Zuz. j Y eso es cierta? 

Flor. Yo le vi, ' 

y me dió á entender por señas 
que 0)0 alerta acia el jardín. 

Zuz. Pues ya que no puedo darte 
vida y alma , este rubí 
toma, y buscando la llave 
(pues no h-sf guardias por allí), 
está á la vista. - 

Flor. Mal haya 

el consonante civil , 
que no hizo el rubí diamante: 
viore obediente á servir. vase». 
Zí/ 2 . í Cielos l ¿Si será verdad 
que el Buqué ha véitidó ? Sí; , 
pues con mas sóSiégo;'aníma y ‘ u 
el vital alieuto en mí,' ' ' •' 

¡ Oh I si escucharme pudiera 
dando su ven'rdá fin ' 
á tantos sustos , pesares , 
y sobresaiters::* (,y va Fiara: 

Sale Flora. Aquí y d D'uq^uejt/ibazádo 
está miSeñork.’; - ' . ■ - 

ií/ 2 . Flcri-a' 1' ■ :*' " 

¿ ha venido el Duque? ’ 

Uuq. SI. 

Zuz. Alñia, albricia,s. que es mi esposo 
el que eytpy miiando. ' . ' 

Zlega J)üqtik y"se dese'rhbo'zá ^ y sií 
áhrazan. - ' ‘ ' 

Duq. Di , : "1'^ ' • •;» 

que es también quien ’pbr tan suyas ’ 
tus penas sienre ;- 
Zuz. I Ay de nu I 
Z)uq. Qt<e en ti.’ defensa sabrá 

evitarlas o morir. ‘ ^ ‘ 

Zuz. Mi bien ,.mT''séftoy mi'düéñp. 
Z>uq. Mi alma /mi vida. ; 

Zuz. Si á oir •' 

llego ese consuelo , todas 
cesaron : ¿cómo veiiis? ' 

Z>uq. Como q'iico liega á tus ojos 
ofieciendose adalid ,, ' ' ’ 

que venc;d(>‘de-éHosí*fni&rribs',\ • 
intenta vencer por ti’. • '* 
i«2/Cón esa esjSéranzIi'álíehtóf. ' 

Qz‘ 
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l>uq, j Pues que te llegó ^ afligir ? 
Luz. Mellas traidor;:- 
Duq. Ya lo sé. 

Luz. El Rey mi tio::- 
Duq. No asi 
le nombres. 

Luz. j Luego ya sabes 
mi desdicha? 

Duq. Y la sentí 

como tuya y como mía 
( como puedes discurrir) 
en el alma que te he dado 
desde el punto que te vi. 

Ya publicadas las Cortes 
empiezan á concurrir 
de todas partes , y yo 

f 'or llamado , y por cumplir 
a obligación en que estoy 
de amante y dueño , asistir 
debo , mi bien , el primero , 
presentándome en la lid , 
en defensa de tu honor, 
por mí, por él , y por ti , 
para que diga la ftma 
del uno al otro confin , 
q ue Mellas es un traidor, 
y que puede competir 
tu candidéz con el sol 
desde que empieza a esparcir 
rosicleres , y en brillantes 
reflejos dora el Cénit, 
basta que en tumbas de plata 
se sepulte en el Nadir. 

Luz, ¡ Oh ! como hallo acreditada 
lá esperanza que adquirí 
de librar dueño y señor 
en tu denuedo gentil 
mi triste vida del riesgo, 

Duq. Yo lo sabré destruir 
á pesar del Rey y Mellas 
Luz. En llegar á conseguir 
esa victoria consiste 
mi consuelo , mi vivir, 
y el logro de tus caricias. 

Duq. j Quién mi valor competir 
podrá en volver por tu causa l 
Pero antes me has de decir 
con claridad un secretó 
que le importa al alma. 

Luz. Di. 

Duq. Una prenda , que en confuso 
rae escribisteis::- 


Luz. } Ay de mí í 
Duq. De los dos'.:- 
Luz. í Oh triste madre! 

Duq. j Lloras y suspiras ? 

Luz. Si. ‘ 

Duq. Supo el Rey::- 
Luz. Nadie lo sabe. 

5 Pues qué recelas? 

i«í. Motir. ’ 

Duq. j Corazón , mucho mal temes! < 
jViveómuere? 

Luz. j Ay infeliz ! j 

Z>«q. 5 Dónde está? •! 

Luz. No sé. I 

Duq. Habla claro , j 

Luz. Mátame primero á mí - i 
que lo sepas , si mi llanto | 

no te lo llegó á decir. i 

Duq. Mucho me dice , en lo mucho < 
que llega eí alma á inferir { 

y á temer , poi que es la duda : 

mayor mal. i 

Luz. Yo procedí:::- 

(¡ ay hijo mió !) J 

Duq. Prosigue. j 

Luz. Madre impla , cruel, y en fio ,j 
la mas bárbara y mas fiera ’j 

con el qué arrojé de mí , 
triste infeliz hijo tuyo 
Y mió , por discurrir 


solo aseguraba asi; | 

Dh</. 2 Qué dices ? 

Luz. Que fue forzoso. , ' 

Duq* 2 Le diste ( por encubrís j 

las sospechas) muerte ? , i 

Luz.'üo. ,} 

jPues qué hiciste? i 

Luz. Procedí, ! 

aunque aleve , mas piadosa ; 

, viéndome sola sin tí, ! 

ni tener de quien firme /. 


en tal riesgo , descubrí 

á mi Camarera y Flora , 

que valida de un ardid , , 

pensaba con ellas dos 

de aquel conflicto salir; 

y la noche que veniste , 

estaba yo en el jardin 

aguardando que las dos 

volvieran de conducir 

a! tierno infame , entregado | 



«1 Ta)o , y::- 
X>u^ Penas, venid^ 
a matarme todas juntas’ 

‘ si lo queréis conseguir. 

1‘uz. Son cobardes, y no pueden 
matar , sino es afligir 

¿Pero cautelaste medio 
cuidadoso qtie evadir 
su ruina pudiera? 

^tig. Una arca - 
breada , que construir 
hice de antemano ^ fue 
su cuna y sepulcro. 

X>tiq. Y di , 

¿has adquirido noticias 
de si halló puerto feliz 
en su infortunio? 

Zk*. Ninguna. 

X)uq. Pues esto quédase aquí, 
que á un daño ya sucedido 
solo el remedio es sentir. 

Z«z. í Ay l que ese no lo renaedla , 
ni el sentirlo , ni el morir. 

I>uq. Mas ya es tarde. 

Luz. Eso es dexarme. 

JDuq, No ves que es fuerza salir 
antes que amanezca. 

Luz. Vete , 

esposo ; y pues merecí 
la felicidad de verte , 
vuelve por mi honor, por rí, 
por mi vida, y por la tuya. 

X)uq. Ya me verás á la vil 
acusación de un traidor 
castigar y desmentir. 

Luz. Guárdete el Ciclo* 

Contigo. 

Luz. Así sea. 

Duq. Sea así. 

Les dos. Por ver de tan no esperadas 
tribulaciones el fin. ^ 

Vasc cada m¡c persa Udc, Salea ccr- 
te y saU Grafises , Brhus. 
Graf. ; Con qxie hoy son las Cortes dia 
de la Magdalena Santa ? *■ 

‘iSríst. Como todos los llamados 
han Venido . dilatarlas 
no quiére el Re^, y para hoy 
ha venido en señalarlas. 

Graf. ítalgame üiosi si aquel niño*.: 
mas es presunción bastarda ' 
jy vos , Señor , qué senil? ’ 
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' de estas Cortes? 

Llora» Sri/t. Aquí el Señor de Vizcaya 

se acerca. Sale el Duque D, Pabila, 
Graf. j Duque ! j sobrino! 

Duq. \ Tio y señor ? i..j 

Graf. Que os llamára 
no dudé esta obligación. 

Duq» También vos podéis graduarla 
' par vuestra. 

Graf, También la miro 
como mia» en confianza 
que Doña Luz , mi sobrina, 
salga libre. 

Sale Condestable. De su estancia 
sale el Rey para al salón, 
donde ya todos le aguardan 
para las Cortes. 

Los tres. Pues vamos , 
no culpe nuestra tardanza 
Vanse , y vuelven á. salir con todos los 
■jpersondges de las Cortes., Mellas , Bris* 
tes , Longaris , Almondiguilla , ¿t’c. y 
la guardia , y detras de todos el Rey 
con manto y corona. Salón Real con gra* 
derla y trono , donde el Rey se sienta., y 
todos los Caballeros se sientan des^ 
■pues que él lo execute . y canta 
la música, 

Mus. Hoy en la Imperial Toledo,* 
que es de los Reyes de España 
Corte y Emporeo , celebra 
Cortes el mayor Monarca i 
y al subir al trono 
con canora salva 
festivas le aplauden 
dulces consonancias. 

JKey. Valerosos Infanzones ^ 

Grandeza ilustre de España , 
cuyos victoriosos hechos , 
cuyas gloriosas hazañas 
no puede aplaudir f por ser 
tan repetidas) la fama, 
aunque es público el motivo 
que ocasiona la llamada 
á estas Cortes en mi Rey no , 
por ser crimen de tan alta 
gravedad que ella , y la misma 
notoriedad lo declaran ♦ 
quiero que todos le oigáis , 
siendo jueces de la causa, 
y al mismo tiempo testigos 
de mi justicia, que es vas» 
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fundamental que soíliene ' 
los Rcynos y los Monarcas, 

Contra mí ojismo resulta 
(cB lá parte.que me alcanza) 
de Doña Luz mi sobiina , 


ap. 


la difamación bastarda; 
y aunque pudiera , por ser 
sarigre mía , perdonarla , 

(quiero encubrir con el velo 
de justicia mi venganza ) 

Juez y Rey no me permite 
que es^ ¡nn)unidad le valga, 
y como-tai quiero obrar 
en justicia , y castigarla 
con la pena que la ley • 
previene : muei m quemada , 
si no dá quien lá defienda ; 
y asi , para executar’a , 
ó diferirla ^ á mi vista 
conducid a la acusada. 

Vanse algunos d« la guardia , y mien¬ 
tras los primeros versos vuelven á salir 
con 'Doña Luz ^ Matilde ^ Flora , y 
Damas ^ y D^ña Luz se sienta, 
Craf. Por mas que el Rey disimule , 
en sus razones declara 
su intención. los dos aparte, 

iReit, Habla, Mellas, 
jlig/. ydj Siñor, se levanta, 

ratifico mi pasada 
acus.;CÍon/afirmando 
que indignamente liviana 
Doña Luz, vuestra sobrina, 
el noble dcv-oro ultraja 
vucitro , obscureciendo el suyo, 
y que atrevida profana 
vuestro Sacro Real Palacio , 

(que también es^circunstancia 
que agraya mrs el delito) 
y la acuso . cómp!obada-. . ;, . 
rea , pidiendo justicia , < , . ' . 

sustentando la demanda.. - - 

q^qui (qDfCii'que Su delito , . 
se castigue )^y ei> la vj-Ua, - _ 

2 Jf/< 7 . Mnoho j;tímp-qri-e mi:jejpojo. 
arroje boraccs, Ila.inas ,-í . 
inifae-üimcí v .. ■.) 

Cro/: Muchp.tenao . i c \,ap\ 
cs'-a vcícmi|rto’5tincia, ^ 

Fey. Hablad; vos* sí -.í;; > id 
Luz. Yo < (Jn.io. Sü^ar s*. levanta. 
digo que-no estoy culpada, „ 


op- 


J 


y que es lii)a del desprecio-, 
de su amor esta vengattza , 
como antes daxe , y que miente t 
y me qtjerello agraviada 
de un traidor ante vos mismo 
Y si todo eso' no basta ; 

Caballé o^ , Hijos Dalgo , 

Grandeza ilustre., prosapia 
esclarecida , de rodos 
boy afligida se ampara 
una muger inocente , 

infeliz y desdichada. 

A fodo% ( con todos hablo ) 
os toca sacar la cara , 
mostrando ser Caballeros , 
y que vuestra sangre hidalga 
no permite efemasias . , 

de un villano que la infama, 

Ko por ella , por vosotros . 1 , 

debeis todos amparadla-; 
y si vuestra obligación 
no os conmueve , ni sus ansias , 
su dc.shonor y su llanto 
os obliguen. 

Hey. Todos callan. 

Me/. Que mas prueba del delito 
que no haber ninguno::- (el Duci^^ 
Graf. Aguarda. Se Levanta GrafeseS í 
Dttq. No prosigas. . 

Los dos. Porque yo::- j 

Graf. Cuerpo a cuerpo :;7 . . . ' 

Duq. Lanza á lanza::- - • 

Graf. Defenderé::- , 

Duq. Nadie duda 
vuestra invencible arrogancia; / 
pero permitid, que yo . " 

tome á mi c'argó la hazaña, 
de vengar vuestra sobrina;:-^ , j 
Mel. f Muerto estoy ! ><í líA ^ 

XM 2 :,.j 4 ,lb,rlgiJs ,alma.l 
Duq. Pof s'u Magestad ppr ser^;, 
.tatnhieñ -si-yu , por ser Dama y' ; A 
por.vos I por ellq , .y por m; ,' 
í V i c; n dp su g ra.hfídzq a jada ‘ . 

de osadía tan .infame. 

Graf , Kres, quien eres, y basta, se sienl^ 
Duq. y asi ame VOS , Gran señor , 
aute U^jips.quantns &e bj'lián 
pteserttts . ante los.Cáelos V' ■ 
y Jto'4a España, 
besándd vuestra Real maño , 

C «n señal de q«e otó» gada 






1 1 . . y Tóledanú. Moyses, 

I hacio'ñi'rrSof/Jrit ^ ^'± 

agravia 

yjo™:í;fi-r„':.:?et?’- . 

como m.a ía demanda, 
desafio , 

9uiU'idome la canaca 

y arrojándola á sus nCc 

con vilipendio- 

cunearle, vive Dios 
ToTeL^r‘”<-‘'p»>‘i»- 
j. «^"vidlo-. me'sXlLVá 

ííifiiSr®--'.'’-'- 

osadía 1- 

^odor^.‘¿ Acción bizarra I 
‘Ecoico aliento 1 


r/. &ol>nno , 

is brazos te den las gracias 


**■« levanta^ 


'■y; Pues-ya 

deiósV *'’'5íe«ro’ 

„'n U vegr-'"°/:,‘!« « halli 

el Duque 


por tu v.ilor. 

Ce«í/e.fí, Y los míos. 

Mat. Ya Citarás mas consalad.r. 

Apante ú Doña ■ Luz.- 
Condesi El Duque , como quien es 
corresponde. 
huz. No esperaba 
menos de vos. 

Ya habrás visto (los dos* 

que-sé cumplir mi palabra av, 
i«2. Nunca lo dudé j y tu riesgo 
ele nuevo me sobresalta. 

.Ü«<^.-Yo hágo lo'que debo, á todos* 
.^/w. Al Mellas 
no le arriendo la ganancia. 

•í'/u/’ Permita Dios que le de' 
el Duque tal estocada , | 

que quepa por el portillo 
toda la puerta visagra. 

Luz. Los Cielos os dén el triunfo, 
■^un. Amen , si vale, 

Graf. Ellos hagan 
que a tu niortal enemigo 
veas tendido á tus plantas, 

L^uq. Asi lo espero. 

Gandes. Pues sienta 
smulírage::- 
Todos. Para que salga 
la inocencia esclarecida 
y la traición castigada. 

tercero. 


uc sentj 

Cr cara, u...; 

‘"•A mucho te,.,cve;%Hto 

[fe/. Q . , ¿os dos. 

^^cersi el Rey lo m ^ 

' ■«! dfnued ' «anee 

Y acompaña, 

C- 

*^(tse. 


vause 


acto 

Salón corto ; Sale el Rey , Lotigan 
. criados. 

■^^y* TXExadme todos:: 

Long. J_jr Repara, 

Gran Señor::- 

Rey. Nada reparo ,. (criad 

dexadme con mi dolor , 
mis zelos , y mis agravios, 
incapaces de sufrirlos, 
y imposibles de vengarlos, 
porque victorioso el Duque , 
Mellas muerto , acrisolado 
el honor de mi sobrina, 
sin consuelo , sin descanso, 
y sin esperar alivio , 
peno, muerto, sufro y callo, 

Ea mitad de nu corona 
daría por ver logrados 
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mis intentos contra el Duque 


y Dona Luz ; pero en vano 
JO solicito , pues ya 
desvanecidos los cargos , 
no me queda otra esperanza 
que vivir desesperado. 
íong. Bristes y yo hemos sentido 
como deudos tan cercanos 
la desventura de Mellas , 
y puede ser que::- 

GraJ. Admirado Grafeses ál basUáor» 
me tiene el suceso $ 
í rara -osadía 1 
Jíey. j Qué es esto? 

C/v»/. Que á las puertas de Palacio 
se ha puesto un cartel, y en él 
un Caballero (ocultando, 
su nombre) sostiene altivo 
qUanto defendió en el campo 
Helias. 

Albricias, rencores , ap» 

que ya se van mejorando 
mis malogrados designios. 

Salen por diferentes lados , el Duque. 

Condestable , Doña Luz y Damas. 
Condest. Señor , ei Pueblo alterado::- 
i««. Señor , conmovido el Piieblo::- 
Duq. Gran Señor, el Pueblo en vandos::- 
Los tres. Con motivo de un cartel , 
que á las puertas::- 
>lRev. Ya informado 

de todo estoy; con que habiendo 
quie,n defienda á fuer de honrado 
a Mellas , la acusación 
queda viva ^ derogando 
la decisión de los Jueces. 

Luz. Eso será en quanto al cargo , 

Gran Señor, que contra Helias 
resulta , que no en agravio 
de mi honor ; pues vos , los Jueces 
W cV Reyno , le han declarado 

por limpio, y lí tul por libre 5. 

y vengada del bastardo 

fiero borron de U infamia, 

que á eV y á mí se ha acumulado. 

Rey. Habietido como hay persona 
que defienda lo contrario , 
queda otra vez en su fuerza 
la acusación ; y en el caso 
de no haber quien te defienda 
tu riesgo en el mismo estado. 

Duq. Yü liice todo quanio pude , 


debí, y,estuvo á mi cargo, 
en generosa defensa 
del explendor ultrajado 
de Doña Luz , y no debe 
trascender á su rec.ito , 
el empeño , ó la venganza 
de Helias muerto a mis manos* 
Rey. Si debe ; porque bastaba 
para conseguir el lauro 
la vanidad de vencerlo 
sin la injuria de matarlo. 

Dnq. Yo sé que Helias conmigo 
no anduvo tan cortesano, 
que al ímpetu de su lanza , 
y de su acero al estrago, 
no saliese yo en la empresa 
mal herido y desangrado. 

Rey. j Y el cortarle la cabeza 
os redámió del quebranto? 
Graf. La ley , Gran Señor, previí* 
que el duelo finalizado 
es culpable la venganza , 
y en la lid glorioso aplauso. 

Rey. Siempre obscurece la hazañ* 
vencedor que se ha vengado. 
Duq. En quien la cólera ciega 
obra la razón en vano. 

Condesp. La ley dice que si qued* 
el delator desairado 
salga la acusada libre , 
triunfante , y él castigado. 

Rey. Pero no dice la ley 
que se nicgge en desagravio 
del vencido nuevo duelo. \ 

Duq. Ki tampoco (si á eso vanao*' 
dice que se le conceda. u 

Rey. Pues yo lo quiero , y lo 
Graf. Si mandáis lo que quereií 
j quién habrá que á replicato* 
se atreva ? ; , 

Rey. Nadie , que es ley / 

JEinpuíia la espada , y todos I 
dillan. 

un decreto soberano ; 
y á quien lo dude sabré 
castigar::- 

Todos. Todos estamos 
á tps pies. 

Luz. Salga del pecho 

mi justa quexa y mi llanto; 
si vos que podéis no dai*» 
quico cop cstucM'zo bizarr® 
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mi nueva ofensa desmienta. 

•Rey. Yo la tomará á mi cargo; 
mas ya veis que es imposible 
Juez y Rey cxecurarlo. 

Como tal no puedo menos 
de hacer al que está agraviado, 
bueno el campo , si pretende 
desagraviarse en el campo. 

Solo el Duque::- pero el Duque 
como se halla del pasado 
lance mal convalecido 
tiene muy )ustificados 
motivos para escusarse, 
no por temor del contrario. 

I Si él me falta , soy perdida í 
5 Y quién es ese embozado 
nuevo lidiador í 
Srlst. Yo soy , 
quien sabrá vengar agravios • 
de honor , restado y valiente. 

■Rey. ¿Bristes esí De su esforzado 
pundonor no esperaré menos. 

jBristes es i ; Penas á espacio ! aj 
jBristes es? ¡Valor, constancial ai 
5 Supongo que habrás mirado , 
iiristes , con juicioso examen 
el empeño temerario 
a que te arrastra tu ciego 
pundonor desalumbrado? 

Sríst. Visto lo tengo , á pesar 
del continuo sobresalto 
de mi delito. ^ ap. 

j Pues como 

SI lo has visto no has hallado 
que injustamente atropellas 
decoros de tan sagrados 
respetos que al mismo sol 
a esplendores soberanos 
pueden hacer competencia 
luz a luz , y rayo 'a rayo? 

<Como te atreves, infame 
a sostener el villano ’ 
tesón ( contra mí) de Melias 
sin recelar que tu estrago ’ 
sea tráfico escarmiento 
de tu delito en el campo ? 

Mírame : ¡ oh como demuestra 
Se sobresalta Bristts. 
tu semblante demudado 
que el corazón , y tu misma 
conciencia , te está acusando I 

Mu.X» verdad, pues confundido 


soy viva estatua de marmol. ^ <ip> 

Luz, Vuelve en tí, Bristes , y advierte 
que mi sangre está animando 
en las venas de tu Rey ; 
que soy quien soy , que es osado 
atrevimiento tu arrojo; 
que si á mi decoro sacro 
te atreves, volverá el Cielo 
por mí y por él, castigando 
con venganzas , con asombros , 
con iras y sobresaltos 
tu traición , porque los Cielos 
hasta lo mas reservado 
saben del pecho , y que juzgan 
obras , palabras y arcanos : 
con éste aviso , pues dices 
que ya lo has visto , habla claro. 

Graf. ¡Sentimiento bien fundado! ap» 
¡ Loco atrevimiento 1 ap. 

Dtiq. \ A\t\vA 

resolución de su hidalgo 
heroyco aliento.' ap. 

Rey. Habla , Bristes , 
sin que causen sobresalto 
en tí quejas ni amenazas 
de un despecho apasionado. 

Brist, Hasta saber mi intención 
en vano intentáis : en vano 
solicitáis , Gran Señora , 
esparcir al aire vago , 
envueltas en amenazas , 
quejas , suspiros y llantos, 

( no dirá el Rey por lo menos 
que no cumplo su mandato.) 
íío os quejéis de mí, que yo 
contra vos no dcsenvayno 
la espada , sino en favor 
de mi primo , declarado 
por infame , y de su ultrage 
se halla mi honor mancillado ^ 
porque murió en la demanda , 

( no porque faltó á su brazo 
igual valor que al del Duque) 
sino por mas desdichado , 
sin mas prueba que la fácil 
contingencia de un acaso, 
se le juzgó delinquente 
y reo del atentado 
infame de la calumnia 
contra vos, aseberando 
ser falsa la acusación , 
y ser testimonio falso. 

D 
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Para defender á Melías , 
por mas que busco no alcanzo 
modo que pueda dexarme 
bien puesto sin agraviaros. 

Yo no digo que los Jueces 
en justicia no han obrado , 
ni pretendo que revoquen 
la sentencia que firmaron , 
en qiianto á daros por libre; 
sino solamente en quanto 
la infamación de mi primo; 
y para facilitarlo , 

(perdonad) no puedo menos, 


ya que 'o tome á ini cargo , 
de decir que quanto dixo 
fue bien d cho , 


. y en el campo 
lo sostendré , l..nza á lanza , 
cuerpo á cuerpo , y brazo a brazo ; 
y en señal de que en U valla 
espero á pie , ó a caballo . 
quien levantare ese guante 
Tira el guante al $uelo , y lo levanta el 
I)u(jue, 

sera mi mayor contrario. 

Duq.^Vvxes ya sabes que le tienes , 
siendo yo quien le levanto, 

J?íy. ¡ (¿lelos 1 otra vez el Duque 
toma el empeño á su cargo i • 

Ztt 2 . Pues ya que tan a mi costa 
solicitas el reparo 
de tu estimación perdida 
(si tiene que perder algo) 
dándole gracias al Duque 
de su proceder b'zano , 
suban contra tí mis quejas 
á los Cielos soberanos , 
porque veas con tu muerte , 
entre congojas , desmayos , 
y mor'ales parasismos , 
que los suspiros que espaizo 
al viento son tus dogales; 
tu tósigo, el triste llanto 
de mis o jos , y rr>is ayes, 
los verdugos inbumai.os, 
que afl.xan tu corazón ( Damas, 
impio , crutl y tira* o. vase y las 
B/Íjí. Seft.-ra.: ¡ déxame . triste ap. 

Bigesí 


co az <n q e entie presag os me 
jRíi, Dex Ij, Bristes , 
que se queje: no hagrs caso 
de. des ihogo cobarde 
de un pecho sobresaltado 


con la pena y el delito. 

J^uq, jPues no muero soy de marmol- 
Condest. ' Su dolor me ha lastima^^^'i 
Graf, Su misma razón la alienta. ^ 
T^uq. ; Válgame el Cielo J si acaso 
habla contra su decoro 
algún desliz ignorado 
de mí que obligue;:- mas tente 
pensamiento , que es en vano 
quanto discuries. 

Graf. El Duque , ^ 

resuelto y detei minado 
por mi sobrina , otra vez:;- 
Valgare Dios por muchacho , 
que a todas horas estás 
con la ¡dea batallando. 

j En fin , Duque , os resolvéis 
á la nueva lid í 
I^uq, Estando , 

Señor en mi mano el guante, 
no ha de volver desairado 
á quien le arrojó; pues basta 
haberle yo levantado. 

Yo le tomé; y si su dueño 
solicita recobrarlo , 
a estocadas y ^ lanzadas 
ha de llegar á sus manos, 
tan á su costa , que sienta 
el campal duelo (aceptado 
ya por'mí) qi e si murió 
su primo de desdichado, 
y no de infame , el le llega 
b imirar , viendo postrado 
y desmentido á mis pies 
su atrevido desacato. vase> 
JBrist. No lo dudo , pero el trance 
lo dirá quando mi brazo , 
y mi acero den ind’cios de quien so/'J''’ 
Hey. Ya está apUzido , 

Br istes , el duelo ; y así 
lo demás es cscusado. 

Y pues que vas á reñir , 
con jusfa razón , llevado 
de tu noble pundonor , 
toma esta espada , que es rayo. , Ji 
/íi quita y se la áa, y la tiñe 
de Marte : sola ella puede 
dar la victoria á tu br. zo 
si usas bien de ella , porque es 
el Duque mucho contrario. 

Bn t, IVo ig temo : rntcs confio 
con favor tan elevado 


é 



que os U he desvolver triunfante. 
Gríjjf. Pero eso será en estando 
(como vos mismo dlxisteis) 
el Duque recuperado 
de sus pasadas heridas. 

Pues para entonces sei'ialo 
(como antes hice) en la vega 
' el circo de los Romanos. vase» 

^ñst. Deme mi valor fortuna ^ 
pues in)usto y temerario 
Una sinrazón defiendo. vase, 

• y Cond, Fortuna, dale tu amparo::- 
Condest. A quien la razón defiende:;;- 
1 Contra el que fiero;;- 
, Condest. El q\ie osado::- 
Graf.S\n iusticia*.;- 
Condest. Sin razon;;- 
ioía. Lidia por razón de estado. Vanse. 
Salón corto con un balcón , ó mirador en. 
nedio^ y á los lados dos como escritorios.,, 
-pandes ó buróes. Sale Doña Luz como 
despojándose de sus joyas , y Doña 
Matilde con una bandeja como 
_ recibiéndolas en ella. 

•Lttsr. Donde están todas mis joyas 
pon , Matilde, esos diamantes , 
y sean funesto luto 
mis galas , hasta que acaben 
de asegurarme mis dichas , 
ó de llorar mis pesares. 

i Qué temes, quando ya el Duque 
haciendo glorioso alarde 
de su amor vuelve por tí 
f venciendo dificultades \ 

•Lí/z. j Y el peligro de su vid* í 
Í X SI él me falta ? 

Sale Flora. Que pases 
3 Verla manda la Reyna. 

1!; precia de honrarme 

SU Magostad í voy a ver 
lo que tiene que mandarme. 

, _ Vase con Flora. 

Matilde háhre uno de los escritorios 
\ hace que guarda las joyas , y reouelve 
I otras gavetas de espalda al lado 
, por donde sale Grafeses» 

Mat. ; Pobre Señora ! motivos 
le sobran para qticxarse 
aunque el Duque manifieste 
que es caballero y amante. 

: Porrnasquedemi sobrina 

s be procurado informarnie 
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cuidadoso si hay en ella 
^Igun recelo que cause 
persecución tan no vista, 
porque acaso remediase 
mas que el valor la prudencia, 
haciendo oficios dír padre 
por ella; siemprje,negada 
á mi ruego , ha sido en valde 
Sií camarera es aquella., 
y pues sola está , ron arte 
procuraré::- fmas qué miro,! 

Saca Matilde, un paño, que será en el qut 
filé envuelto el Infante., 1$ desdo ^ 

Ha , y le besa como llorando, 

MíiÉ. I Que por acaso; encontrase 
buscando otra cosa ( I Cielos! ) 
esta ropa ; 1 lamentable 
recuerdo de la infeliz 
desventura de aquel ángel ! 

Graf. Angel , ropa , y desventura , 

( oigamos') dixo al quexirse i 
Mat. Pues una como esta fué 
triste mortaja en que yace 
sumergido , si los Cielos , 
usando de sus piedades , 
no han reservado su vida. 

Graf. Ya estas son claras señales 
que aquel paño que le causa 
expresiones semejantes 
es lo mismo que las ropas 
de aquel peregrino Infante , 
que hallé en el rio ; no hay duda. 
Mat, Como libraste á su Madre , 

( Santa Maria bendita ) 
ae una acusación infame , 
librarla de otra ; y el hijo , 
para que pueda gozarse 
con su vista , haya tu amparo 
bendito. 

Graf. I Caso notable i 
Ya hallaron lo que buscaban 
mis dudas : quiero acercarme. 

Sa acerca , y U ve Matilde , cierra de 
pronto el escritorio guardando 
el paño. 

Mat. j Mas quién está aqui í 
Graf. Yo soy. 

Mat. \ Ay desdichada . 

Graf. No guardes , 

Matilde , hermosa esas ropas;::- 
Mat.iQ^é ^opisl 

Graf, que te hacen 

D z re- 
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recuerdos que en tí ocasionan 
los sentimientos que esparces» 

Mat. I Pues qué has visto? 

Graf. Mucho he visto 
y escuché mas. 

Mat. j Qué escuchaste ? 

vetáid : no temas» 

Mat. No sé nada, 

Graf. Negarme 
no puedes ya lo que has dicho. 
i Qué niño es este c j Qué madre 2 

_ í Que peligro 2 j Y que aventura 2 

Mat. Yo no sé nada. 

Graf, ]No calles 

por tu vida cosa alguna. 

Mat. ílI me vio : mi susto es grande : 
mi ama peligra: el secreto 
publiqué : todo se sabe : 
triste de mi. j Qué haré , Cielos 2 
pero asi pienso engañarle. apr 

Graf. No estés dudosa. 

Mat. Señor, 

no te admiren libiandades 

de una muger , ni que quiera 
ocultar que ha sido frágil. 

Sucesos de amor no admiran 
á quien la violencia sabe 
de sus flechas. 

Mat. Él fué causa 
de que llegara a prendarse 
el alma de un caballero. 

(^af..^\n duda va á declararse, av. 
Mal, Con la palabra de esposo 
la joya mas apreciable 
le di; y á un hijo infeliz 
q”e fue de ¡os dos;:- 
Grí7f. No pases 
adelante . que es nobleza 
de tu pe Jio inestimable 
guardar un secretó á costa 
del delito de infamarte 
por disculpai a tu ama. (^ap, 

Mat. 5 Que-mas claro ha de explicaise? 
y pues que mj ama es primero 
que tt da , no te acobardes 
coíozon , q«e si ’me ayudas 
estoy restic.ta á niatarle. 

Grtf H •blan c cUt ot 
Mat. Si liare ; snspmsa antes» 

pero pcltf eró , delante ' 

de aquel Santo Cruc’íixo , 
pleitesía , y homcuage 


en su oriente 

has de hacer de no decirlo. 

Graf Bien está suspenso antd' 
Mat. Liega á mirarle , 

que allí está su hermita. , 

Graf ¿ Donde í ¿e i/eua hácia el 
Mat. Al vio pienso arrojarle , 
poique despeñado muera; 
llégate mas. ^ 

Graf. Es en valde , asom^^. 

que no le veo. ,¡ 

Mat. En las ondas i 

le hallarás. . ' 

Zí agarra para echarle., él se resiét^' 
.. saca la daga. 

j^Muger, qué luces? 

Mat. Guardar un secreto. j 

Graf. Tente , 

ó vive Dios que tu infame , 

vida acabará á las iras 
de este acero. 

Mat. No me mates de rodilla^* 
Grafeses , que la lealtad 
á mi ama llegó á cegarme. 

Por no decir lo que callo i 

y ocultar lo que ya sabes , 
quise matarte , mas no 
consiente el Cielo maldades j ■ 
y pues lo que tanto importa j 
ha querido (con librarte 
de mí) que sepas , escucha, 

Graf. Habla , 

muger admirable, 

que mereces que tu fama 
se escriba en bronces y jaspes. 

Mat. Capitulada mi ama 
con solemnes esponsales , 
premió del Duque::- 
Grttf. j Del Duque i 
Mat. Su esposo, 

Graf. Pasa adelante, i 

üiflí. El afecto : hallóse en cinta, 
solicitó recatarse 
<íel Rey , que si receloso 
lo sospechó , no fue fácil 
averiguarlo por mas 
e zeloso lo intentase. 




~ ario un niño:: 

Graf ♦ Hijo de mi alma 1 ap> 

quancos cuidados y afanes 
^ á tu pobre tio , 

V rus padres. 

Mat. Y ausente el Duque, afligid^ t 
sin saber como ocultarle, 





y Toledano 

su fama y su vida , expuesta 
al rigor de un Kty amante, 
amparadas de la noche , 
pusimos ai tierno Infante 
i'eUyo (que en el Bautismo 
le dio este nombre su madre) 
un arca en las ondas 
del Tajo , cuyos riudales 
nabrán sido su sepulcro. 

; Te acuerdas del diaí 

' ^ antes. 

adiez de Agosto. 

^rnj. Dos noches 
y un dia fue bacilante 

navecilla de las anuas 

‘ P‘'odig¡o grande ' 

Mat. Apenas tocó el cristal • * ; 

ruido hkU esú pañe 

-gente se 

yo acabare de inforraaite 

de todo : guarda en tu pecho 
creto tan importante : 
puesyq del susto , la pena , 
la congoja , los pesares . 
ei tormento y la fatiga 
ni puedo hablar , ni ausentarme 
pues sobresaltado el pecho ’ 
la respiración cobarde , ’ 

y embargados los sentidos 
en parasismos mortales, cae 

cas, fallezco: ¡Ay de mi 

ahota bien : callarlo es fuerza 
y procurar avisarle 

sS'MKS.. 

C / ' ^ ^oña Lu^ lado 

■^« 2 . Quien obligare 
pudoir:-mas ¡Cielos , qué miro! 

^íor. tsstas son enfermedades 
que tenemos las Señoras 
para casos importantes. 

'”«/• Yo entre á verte , y á ¡VlatlM» 
baile así q;,e se repare 
Piocur-id. 

•^«2. LItvala, Flora, / 

Su quarto. ^^antan. 


Moyses, 2 9 

Craf. No fe tardes 
en solicitar su alivio. 

Flor. Esto es flato ; y ya se sabe 
que las friegas, ligaduras, la llevan 
y humazos son admirables. 

Graf, Esto ha de ser ; por lo mucho 
que te estimo , vengo a hablarte 
deseoso de tu bien 
en !o que es fuerza que extrañes. 
ÍK«. Decid , pues. 

Graf, Yo he discurrido 
que será muy importante 
asegurar tu quietud 
y decoro con casarte. 

Zmr. 5 Cómo es posible , á la visU 
de la nota y c! ultraje 
en que me veoí 
Graf. Saliendo 
( como lo espero) triunfante 
el Duque , se desvanece. 
ií/2. Y en tal caso , en quien hallaste 
proporción para mi esposo l 
Graf. Ninguno puede igualarte , 
por riqueza , discreción , 
nobleza , valor y sangre 
como el Duque. 

Fuz. I Don FabiUÍ 
alma albricias. 

Graf. El semblante ap. 

en vano puede ocultar 
lo mucho que la complace. 

Luz. Bodas como estas no tienen ap 
dificultad de aceptarse. 
i El Duque dixisteis i 
Graf Si : ■ '/ 

j Aio es bizarro , y arrogante 
Caballeros; • 

Luz. j Quien lodu'da? 

Graf. £n sus mismas venas late 
su sangre y la mia. 

Luz. Es cierto. 

Graf. El empeño de ampararte 
tan á costa de su vida 
son evidentes señales 
de lo mucho que te estima j 
y solo puedes pagarle 
con tu mano igual fineza j 
mas si tú no gustas, antes 
es tu elección que la mia. 
hits- En mi no hay otro dictamen 
que el vuestro : si vos gustáis , 
fuerza será conformarme 

con 
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con él ; mas falta saber 
si el Duque para este enlace 
tendrá algún reparo. 

Grúf. I Miren 

para quien todo lo sabe , ap» 
que aitificlosa desecha ! 

Luz. Pues si él no quiere , es en valde 
querer vos. 

Graf. El Duque espero 

que se conforme al instante 
que lo sepa. 
i«z. Mas no entienda 
que yo llego de mi parte 
á solicitarlo. 

Graf. Yo sabré gobernar el lance, 
y con licencia del Rey 
vencer las dificultades, 
j Miren lo que son'mugeresi 
negada á mis ruegos antes 
calló lo que le importaba , 
y ahora llegando á rogarle 
con lo que quiere, se explica 
con esguinces, y ademanes. 

5 Qué dirá la seiiorita 
al ver que la llama madre 
su PeUyo l Hijo de mi alma , 
quién pudiera ahora abrazarte, vase, 
Luz. Aunque es Grafeses mi tio , 
y no debo recelarme 
de sus canas, puede ser 
el disimulo importante. 

Sale Flora. Señora , el Duque venia 
á verte , y al encontrarse 
con su tio en la escalera 
se abrazaron tan afables 
y cariñosos los dos, 
que creí que se besasen, 

Luz. I Y donde están í 
Flora. Allá fuera 

hablando mas que cien sastres, 

Luz. I y Matilde cónao está ? 

Flora. Mejor; aunque en buen romance, 
con huthós de camarera, 
regoldando á personage. 

Luz. El Duque llega. 

Flora. Pues tienes 

ocasión , aprovéchate , 
y pelar l.r paba , que 
todo saldiá en el combate. 

. Vase , y sale ei Duq^ue» 

Luz. ¡Duque 1 
F>uq. ¡ Esposa 1 


Laz. í Dueño mió í 
Duq. Qué ayroso llega un amante 
á vista del bien que adora 
quando se presenta un lance^ 
de servirla , y en su obsequio 
hace del valor alarde. 

Luz. Y á los ojos de su dueño , 
que temerosa y cobarde 
está ( como yo ) una Dama , 
abatida del desayre 
de su fortuija infeliz. 

Duq. 5 Tú abatida 5 ; pues es fácil 
que lo estés viviendo yo ? 

Luz. Sí , mi bien ; porque son tales 
mis desdichas, que si á costa 
de repetidos afanes , 
peligros y riesgos tuyos 
he de vivir , aunque es grande 
tu 6neza , podrás tú 
ó fallecer , ó cansarte. 

Duq. ¡ O quanto siento en el alma* 
que mi nno amor ultrages 
con esa duda l 
Luz. No es duda 

temer las adversidades 
de mi destino. 

Duq. Primero 

entre brillos y celages 
faltará la luz hermosa 
de esos orbes celestiales, 
que aunque aventure cien veces 
por tí la vida te falte. 

Luz. Oh l que consuelo y alivio 
me dán tus seguridades ! 

Duq. Grafeses me habló;:' 

Luz. Y á mí. 

Duq. Ponderando::- 

Luz. Haciendo txámen::- 

Duq. Tu hermosura. 

i«2. De mi afecto:::- 

Los dos. Y por ñn vino á explicarse» 

Duq. En que me case contigo. 

Luz. En que contigo me case. 

Duq. I Y tú qué le respondiste 2 
Dime la verdad. 

Luz. Si sabes que 

Soy tuya , y que te he dado 
alma , vida , facultades , 
y potencias , 5 qué diría? 

Que siempre que tu gustases, 
lo que es poj' nií estaba pront* « 
y no dixc que al instante 




y Toledano 

(sí el gusto no se lo díxo ) 
porque mdi recelase. 

5 Qué dices ? ; Con qué podré 
esta fintza pagarte ? 

Luz, Fácil Cita la respuesta : 

con quererme, 
j í- Y adorarte. 

<' 2 . j Y tú qué dixlste i DIme 
la verdad. 

Liuq. • Si soy constante» 

y soy tuyo , qué diría 

elevarme 

con alas de cera al Sol 
que era tu mérito erande 

todas mis felicidades. 

Esodkis.e? 

n^‘ 1 ‘ y"” ’ y 9»anto antes 

"«le yo también , ^ 

kt' T ° semblante;) 

porque falta que el Rey ^ 

en fingir que la dispensa 
se hace venir, pues ya sabes 

acá , no la pude 
pedir sin que el Rey lo mande 

serán a tu amor capaces. 

Si pudiera ser mayor 
la tuya basta á premiarle. 
trz A pedirme por tu esposa 
va mi tío. ^ 

Y los instantes 

hasta saber 

q-e s“7sa“."l‘*'-^'“‘‘^ • 

consigo , 

•£«,'2. Las mías fueran 

imposibles de explicarse 

^ todo alegría 

se acabarían los males ® 

Luz Pues siendo todo placeres 
caltrarian los pesares : * 

í mas ay de mí 1 
■^«7- Que recelas i 
j. Que temes í 
“ 2 . Quequando alcance 
yo esa d.cha , de tu riesfio 
tristes recuerdos fatales " 
afligen mi corazón » 

y mi memora combaten 


Moyses, 

aQ'fénesgo? 

Luz. j No estas expuesto 
en el sangriento combate 
á perder la vida i 
Duq. No , 

que quando llegue ese lance , 
lidiando por la razón » 
la razón ha de ampararme. 
Luz. A veces las sinrazones 
. vencen también. 

I>uq. Es constante , 
pero lidio ventajoso. 

Luz. ; En qué l 
LOuq. En estar tú delante: 
en reñir por ti, y llevar 
en el corazón tu imagen. 

5 Mira si es poca ventaja2 
Luz. 2 Y estás resuelto á llevarme 
en el pecho í 

L^uq. j Quándo no lo estás l 
■Lí/í. Aunque me dexases 
me iría yo. 

Líuq. Siempre irlas 

(por mas que tú te escusases) 
en el alma. . 

Luz. Quando dos 
caminan á un fin es fácil 

convenirse , pero mira 

que te cuides . y me guardes. 
L^uq, ; Por qué í 
Luz. Porque si te hieren , 
serán de pai ticipaníes 
tus heridas ; y en tal caso 
las ni ¡asmas penetrantes. 

Duq. No las temas. 

Luz. Si las temo. 

Duq. Potque á vencer::- 
Luz. Poique es grande;:- 
Vuq. Voy por tí. 

Luz. Mi desventura. 

JDuq. Y el día que el Rey señale 
verás vibrar á este azeio 
ardientes rayos de Marte, 
y á tu efiemigo á mis pies. 

Luz. Quiera el Cielo coronarte 
con el laurel victorioso , 
para que Toledo aclame 
tu valor en regocijos, 
salvas» y aplausos marciales , 
y en mis brazos te reciba 
- dichoso , alegre y triunfante. 
J)uq. Si eso en tu obsequio consigo 




vengan riesgos. 
if/ 2 . No los llames, 
porque vendrán , y es fineza 
costosa verter tu sangre. ( porta? 
Duq. j Por tí, y por tu honor , que ini- 
Xííe. Mas que lo mucho que vale. 

Duq. Pero mas vale tu vida, 
inz. Bien á tu costa lo sabes. 

Duq. Pues á la lid , 

Jjuz. a la empresa. 

Duq. A la palestra. 

Jjüz. Al combate. 

Duq. Muera el traidor, 

Luz. Viva el Duque. 

Duq. A Dios, 

Luz. A Dios. 

Los dos. Y él te guarde,' 

Luz. Oh í que trisre:::- 
Duq. Oh l que feliz ; 

Los ¿os. Despedida en los amantes. 

VuHSe cada uno por su Lado. 

Sale Grafeses , Condestable , y Fortap, 
Grnf. Pues como os decia, el Eey 
al tiempo que la batalla 
señaló para esta tarde 
(con bastante repugnancia 
de su pasión y sus zelos ) 
ha venido en que se hagan 
las bodas de Doña Luz 
con el Duque. 

Condest. Fue acertada 

elección vuestra ; y supuesto 
que la obligación me llama , 
como primer Juez del Campo , 
á reconocer la estrada 
del circo voy , porque ya 
ios dos Campeones aguardan 
la venida de los Reyes 
en sus tiendas de Campaña, vase, 

Grnf. Ya sé que el Rey ha mandado 
que vuelva á tener entrada 
la Reyna en su quario , y que hoy 
en el dosél la acompaña. 

Condest. Es verdad , y acaso el ver 
ya agepo lo que adoraba , 
hará que anule el repudio , 
y que la vuelva á su gracia, vase. 

Grnj. Puede ser ; j peo el muchacho, 
Fortun , dónde queda ? 

Tcrt. En casa , 
ear.sado;:- 

Grnf. ; Pobre angelitoI 
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Fort. De una jornada tan larga. 
Graf. Vé por él ; y en este sitio 
á que yo te llame aguarda. . 

Fort. Pronto estaré á tu mandato. ^ 
Graf. Mas ya músicas y salvas 
dicen que vienen los Reyes , 
y Doña Luz desdichada , 
y dichosa , si viniere 
Don Fabila : Dios lo haga 
yen tanto voy asistirle , 
como padrino , á su estancia. 




Mutacioii de circo , ó anfiteatro 
do\ valla pintada en los hastidoff^'^^ 
en ella , y los balcones , ó corredores^ 

. . / 


chos espectadores', en el frontis. . 
dor . ó balcón con dosel , y gradería f 
ra baxar al tablado : á un lado de ^ , 
funesto aparato en que estará Doria j 
y á sus pies Matilde y Flora , ^ 

luto. Los Reyes con manto y 


fados debaxo del dosel con dos 
deros de guardia , y otros dos á laS 
dos de Doria Luz. Las Damas de 
na de gala , sentadas en la 


guardias por el tablado : dos tiend^^ , 


campaña á los lados del teatro ■> X p 
mesa con un libro en ella. El Condt 
ble. y otro Juez del Campo sen' 
tados á ella. 

Rey. En vano si muere el Duque , 






como deseo , esta ingrata 
podrá pagar con su mano 
la fineza de ampararla. 

Reyn. Fortuna mia^ ya va 
mejorando mi desgracia 
en el agrado del Rey. i 

Luz. Ohl en qué fiero lance se hah* 
mi inocencia perseguida 
con la afrenta de culpada I 
Rey. j Condestable ! 

Condest. Gran Señor. 

Rey. En la forma acostumbrada 
la ley del duelo se observe 
con todas sus circunstancias. 
Condest. Está bien. f 

Se levanta el Condestable . 
rendad los Reyes, y llega dlt^ 


da del Duque. . { 

■ ’ ’ •-nd-'u, 


Silencio *. jha de la lien ji 
Graf. j Quien llama? álap^^\p 
Condest. £n nombre dcl Rey ’ 
que es hoy del Campo. 0Íi 
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^ Toledano 

Graf. j Q’ie manda ? 

Co/idest. Caballero , que os hallals 
á el dintel de su elcvída 
perspectiva , ; quién la ocupa i 
Graf. Es el Señor de Via-aya , 

Duque Don Fabila. 

Condest. Pues 
decidle que á la llamada 
primera del parche herido 
se presente en la campaña. 

Gra/’. Está bien. vase, 

Condest. jHa del altivo pabellón ? 

yi ¿a otra tienda. 

^ong. ; Quién es quien llama í 
Condest. m Juex del Campo. 

±>ong. I Que ordenaí 
Condest. Caballero , que á su entrada 
te presentas , j quien le ocupa í 
l>ong. Bristes. 

Condest. Pues decid que salga 
á la palestra al primevo 
fonco estruendo de la caxa. 

Está bien. i 

Toca, tambor, toca Llamada, 
oaU AlmontiiguiLla con espada y daga 
y hacha de desarmar en una fuente y 
detrás Graf eses, y el Duque por la pulr-^ 
t a de la tunda , y por la otra un'cria¬ 
do con. las mismas armas en una fuente 
y detrás Longaris y Bristes ; y éste y e] 
Duque con arma dura de acero , y Un- 
xa en mano , y hacen cortesías al Rey^ 
toman sus puestos los dos., cada ' 
uno á su tienda, 

•Alm. íío.he podido hablar palabra 
hasta aquí ; mas si me dexan ap. 

yo hablaré como una hurraca. 

uq. Ay , Luz hermosa, tus sombráis api 

el eor.zon me, traspasan. ' ^ 

Drist. Corazón no desalientes 
aunque la razón te falta 

Ay Duque que de tú riesgo''^* . 
el pecho ie sobresalta. ° 

Rey. Recibid el juramento 
y sin usar lanza á lanza 
del bridón hable el acero. 

Riegan los dvs á la mesa \ y 
juramento. * ^ 

Condest. Una rodilla fincada 
. y.las manos tn los Santos ’ 

Evangelios, que son basas 
de la Jb c , poned. 


tocan. 

hacen 


Moyses, 

Los dos. Ya están 
en la forma que lo mandas. ( cion 

Condest. j Juráis, Bristes, que á esta ac-- 
no os estimula venganza 
ni odio , sino la intención 
de que sea de la infamia 
absuelto Mellas ? jY vos , 

Duque , que solo os arrastra 
defender como quien sois 
el decoro de la Infanta l 
; Y.los dos, que sin hechizo 
ni pacto entráis en la valla , 
fiando el glorioso triunfo 
del valor y la arrogancia í 
Los dos. Yo \o yuro. 

Condest. Pues el Cielo 
,( si es como decis ) os valga, 
pero sino os lo mande. 

Los dos. Aanen. 

'Docan , y cada uno á sus puestos» 

Gra/. Medidas las armas, 
y pesadas , son iguales 
todas , y antes de trocarlas 
paso la lengua por estas:;- lo hace» 
Long. Y también yo::- 
Los dos. En confianza , 
de que tíavcndolas yo tocan, 

na vienen envenenadas. las lamen, 
Brist. La espada del Rey no trueco , 
que es favor suyo. 

Duq. Y ventaja 
sin igual , mas no la temo. 

Brist. Y pues está acostumbrada 
siempre a vencer l.i del Duque , 
vo'.vej al DuqiSe su espada. 

Pues:si im espada me vuelven , 
ella vuelva por mi causa. 
jRey. Qi;e íonivrr puestos. 

Los Padri/ivs. Ya están en ellos, 
Condest. Clarín y caxa^ 

toquen al Ave-Maiia. tocan. 

Rey. Los Pairiros el sol partan. 

Graf. y.L’ing..Yó tcneis el sol partido. 
Rey. Pues e n piecC la batalla. 1 
Conjest. Pena de lá vida , nadie 
de indicio, ni hable palabra 
que desanime , ni aliente 
el combate. 

Rey. Toca al arma. 

locan , y riñen con hachas , y ItiegeKÍos 
Padrinos los dan espadas. 

Briít. Muerto soy. cae. 

E 


34 


AUn, Llévete el Diablo. 

Sohre él con las armas asestadas* 
X)uq, Porque no culpen que basta 
el vencerte sin matarte , 
ai quieres vivir declara 
quemienres. 

'Brist, Duque , venciste. 
líitcf. Di que has mentido. 

Brist, M ¡s ansias 
(í ay de mi ! ) no me permiten 
( i qué pena ¡ ) el hablar palabra. 

Te desdices , ó te mato. 

Brist. No puedo hablar. 

Buq. Muere. le matai 

Aguarda j-tente , Duque. 

Alt». Ya fincó. 

X>nq. Señor . ya es tarde ; y la espada , 
y su cabeza , ha de ser 
alfombra de la que agravia. 

Zí retiran; y ¿a espada de Bristes la 
pone el Duque á los pies de Doíiit ^ 
Luz , y esta se la vuelve* 

Luz, Yo os li vuelvo 
por trofeo v.iletoso. 

Buq, I Qué mas falta 
á mi Obligación i 

Coiidest. Decir que viva el Duque. 

^ey. f Qué rabia ! ap. 

Veces, lii Infanta viva. 

Long, No viva . 

que por Bristes la demanda 
tomo yo ,para cobrar 

Y volver al Rey su espada. 

Bey. Prosiga el duelo. 

Buq. Prosiga , 

Y muera quien embaraza se acometen^ 
mi victoria. 

Bcf.t, Peregrino. No prosiga, 
ivíy. ; Pero que voz impecsad.! 

iü perturba i sobresaltado. 

Sale el Peregrino con ropa larga , es¬ 
clavina , y barba larga , cabello 
blanco , y como descalsiO* 

Vereg. Grande Egica , 

Soberano Rey de España , 
si te aclaman justiciero , 

5 por qué injusticia ensalzas ? 

Pc'y. I Quién eres , joven , que el verte 
y el oírte ene acobarda? 

■Percg.’j Cómo en tu Rtyno consientes- 
vetrer con tan inhumana 
impiedad ehristiana sangre? 
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Rey. Porque es el duelo acordada 
antigua prerogaliva 
del Keyno , y es fuerza que haya 
de admitirlo á quien lo pide. 

Tereg. Pero á esto tú has dado causa» 
Por decreto superior 
te hago saber que h airada 
Justicia del Cielo irritas , 
y en castigos te amenaza. 

M^o vengativo persigas 
lo que su piedad ampara , 
que ha de ser un hijo suyo 
gloria y honor de su patria : 
teme el .aviso , que yo 
me retiro.á las montañas 
de Metida , donde el Cielo 
me ha inspirado esta embaxada. 

Rey. Tente , espera. Baxan al tablai^' 
Todos, f Raro asombro ! 

Rey. Que cl eco de tus palabras 
me asust.T , me atemoriza, 
me estremece , y sobtesalta * 

; mal procedí ! jciego estuveí 
Duque , mis brazoi te aguardan, 
y á tí, sobrina , pues ya 
de la acusación veng-ada , 
quedas libre , y con honor ; 
tú en ellos vuelve á mi gracia. 

A la Reyna , y la abraza» 
Reyn. | Qué dicha I 
Rey. Dale a tu esposo la mano. 

Buq. y Luz. Con vida y alma. 

Unes. Viva cl Rey, viva la Reyna. • 
Otros. Vivan el Duque y la Infanta. 
Graf. Señor , pues ya están cansados ' 
y en prueba qne antesestaban 
desposados:;- Rey. ¿Qué decís? . 
Graf. Que porcoiona de tanta 
felicidad venturosa , 
falta lo mejor. 

Todos, j Qué falta ? 

Graf. Que deis á un sobrino vuestro 
a besar los pies. . 

Llega al bastidor , saca un niño cornO 
■ cinco años.t el que besa la mano 
dios Reyes, 

Reyn. j Qiic gracia i 
Grcf. Sol l inos , este es Pel.^o , 
b'jo vuestro. 

Buq. ; Picnda amada I ( y 
Luz. \ Hijo de mi «orazon ! le abr^^ 
Graj. ^ o le saqué de las aguas ^ j 
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del Ta|o , nuevo Moyses, 
y estas prendas lo declaran» 

4 Í}oña Luz las joyas y papeles 
del arca. 

^i/z. j Cómo no me mata el gozo ! 

^" 7 . I Cómo el placer no me mata l 
Esta es tu madre , Pelayo. 

^^l- ‘Jesús que madre tan guapa l 
J Y la otra madre ? 

No es madre , 
hi’o mió ^ que es el ama 
que te ha criado. 

^ey. j Pues cómo este niiio::- 
Graf. Es obra larga 


F I 


su historia ; vo os la diré , 
y verels que Dios le guarda 
para mucho. 

JRe j. Yo desde hoy 

le admiraré como eslraña 
maravilla. 

Eeyn. y Rey. Pues digan dulces acentos 
que su heimoso oriente aplaudan. 

Duq. Pidiendo perdón y un victor, 

^ lo merecen las jfaltas::- 

Todos y Alus. Este venturoso Infante 
es Pelayo , Sol de España , 
el Toledano Moyses , 
restaurador de su patria. 
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